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L diuhI, ger. of “dassati] not seeimg, without

Adiftni ‘s el
0 adarhd, vol BB na dithd, C. adisyi):

_aecing J 2R302
V2T e
Adinna (ppy. [a < dinna] that which is not giﬁen, freq.
in_pltfu&t'édiqn’ Zdana (BSk. adauidﬁn_a vy 3o02)
seizing sEcgrasping that -whieh is not given to one,
i.e. stealing, s the 2nd of the ten qualificalions of bag
-chartcter ~of “sila (dasa-slla see sila m.). Vin 183 ("1

a path, road, also journey (see cpds. & derivations): ualy

__.in eme ster. phrase J 1v.384 = v.13
narase va' cando, gen, for loc. “addhani. on kis coursec.
in his orbit; expid. at 1v.384 by dkasa-patha-sankhacassa -
addhuno majjhe thito and at v.137 by pathaddhagato
addha-pathe gaganamajjhe thito); I'v .37 /pathaddhani
panparase va cando: loc. same meaning as prec., expld. at
I'vA 188 by attano pathabhiite addhani gaganatala-magge).
This phrase (pathaddhan) however is expid. by Kern (Toev,

addhuno pay- .

- ywrrmant e D~ Ty (=parassa—uranuy - they yan —cortkd i
vuitany how DA 71); 1L68 sq., 82, 92, 181 sq.; M
1361; !ve33 Kb, cp. KhA 26, — adinnadayin he
who takes what is not given, a thiel; stealing, thieving
(cp. BSk:iadawadayika Divy 301, 418) Vin 1.85; 1) 1.138;

. Sdhp 8. = o ; oS - i

Adu {ov adaj (indccl) [perhaps identical with adup, nt.
of pron. asaj part, of atfirmation: even, yea, nay; always
ia cmphatic.exclamations Vv 622 (== udihu VvA 2358;
voL S50 Rawy = Fv iv.3'? (&du) = DA 131 (1, ada,
w. ) adu); i Nw 631 ( : : .
expld on p: 331 fantasticaily as adufi ca aduii.ca kam-
man karohi 'ti).- See also ddu. i

sov. pathiadilu) A pone Fall-way™, T e, on Tall-moon-day..
“He rejects the expln. of C.-2 2. (of time) a stretch of
time, an interval of time, a period, also a lifctime {see . .
cpds.); enly in swe standard applications viz. (a) as mode
of time (past, present & future) in tayo addhd tlhiree
divisions of time (atua, aodigata, paccuppanaa) D 11216,

- It 53,-70. (h)-in- plrrase dighag-addhanan (acc:) avery —— -

tong time A 1.1, 10 (ighay addhanan sagsiray); Sn 740
(dighan addhana saysdra); I 207 (dighan addhina socati);
J 1137. gen. dighassa addhuno 'vA 148 (gatatta because
a long time has elapsed), instr. dighena addhuni S 178;

— At 118 PrA28—
-dyu duration of life A 1166 (dighag °n a long life-

time. -gata one who has gone the-toad or traversed the
1

Pl e .
orspan—olneT ool =

e ek

‘Adug at. of prt i

Adusaka (ad}) {s 5 dTsaka] innocent ] v.143 (= nirapa-
radba C.); v:;s:q,',; §52. f. adUsik® Sn 312.

Aw:adﬁs:ks] v.2z0 (= dnaparadha C.).

1o eat, 1% sg. admi =<

pot. adeyya J. v.107, 392, 493.
Adda® [ep. Si\irﬂmka] ginger J 1.244 (°singivera).
Addat S Adda. 34 sg. asor. of *dassati; see-*dassati 2, a.

‘Adda® (adj.) [Sk. ardra, from rdati or ardati to melt, cp.
Gr. ¥pdw to moisten, Zpda dirt; see also alla] wet, moist,
slippery J 1v.353; VL.309; Miln 346. . = _ _  _
.- -&valepana “smeared with moisture”, i, e. shiny, glit- °
0 tering S 1v.187 (kit&gdra); M 1.86=Nd? 199% (upakiriyo).
.- Seeslso addhal?,
.. AddaXkhi 37 sg. aor. of ®dassati; see ®dassati 1 b.-

* Addas® 3¢ sg. aor. of #dassali; see:-®dassati 2 2.

re s M&& ~Addlyl.lil— at .‘ka‘:- 371 iﬂ;:’d_‘:f.lof- ‘anfdariya is
- enbeefaulty” writing, or_dial. form or_pop. etym. for add

il scg Sdiye s
© 7 Addayate {v. denom, fr. adda] to be or get. we
T ¢ .. besuached o F.1v.355. See also alliyati. . - -

U aadl ﬁkmﬂ}a mountain Divs w13 i ;
M(P}\-){iﬂ‘ attita which.is the more correct speiling]

“v53, 268; Th 1,

406 Mhvs, 1, 25; PvA 260; Sdhp
¥ 3 281, : i

. q.v.] one half, half (°—) D |

" Addbe} (sum.) = addha,
.166 (°miisika); A 1160 (°misa); | 159 (°yojana); ur
1&9 (°misa). ? :

G8an attinan dokkhens addh:
pure self with ill); S m1x (addhabhito kiyo impure body);
] v1.548 (“nakba with dirty peils, C. patinakta).

Addhan (in cpds. addha®) [Vedic adhvan, orig. meaning ¢
ssiretch, length®, both of space & time. — Cases: mom.

 Addhaniya (ad.) [fc- sddbas] 3: Gelonging to the road,

t? ﬁg .sumption -of a special form addhéna would bé superfluous,. . .

- v .- -ufflicied, smarted, oppressed | L21; 1L407; 11,261 ; 1V.295; |

- - L 'dst“tl
__}E Vastu 11.150], always combd. with vayo anuppatto, .
sometimes in ster. formula with jinna & mahallaka Vin
11.188; D 148 (cp. DA 1143); M 1.82; Sa pp. 50, g2;

PvA 149. -gi [Vedic adhvaga] a- wayfarer; traveller,
journeyman Th.255 == S 1.212 (but the-latter has panthagu;
v.1.'addhagt); J .95 (v.1 patthagu= panthagu); Dh 3o2.

wAddhd (adv.) [Vedic addhd, cp. Av. azdd certainty] part.
of affirmation and emphasis: certainly, for sure, reaily,
truly D 11433 J L19 (a. ahay Buddho bhavissimi) 66
(a. tvan Buddho bhavissasi), 203, 2793 w1340: v.307,
410 (C. expln- differs) Sn 47, 1057; Nd? 30 = Ps .21
(ekansa-vacanan nissagsaya-vacanay ete.) addha hi ] 1v,
399; Pv 1v.iés L 5 2 e s Gwen D

fit for travelling (of the travelting “season) Th 1 §29. —
2. belonging to a (long) time; lasting a.long
lasting, enduring D 11.211; ] 1393 (an®) VL7L. See.
addhaneyya. . . Tl e e SRS T

] y& [Vedic. adhvaryu fr.-adhvara sacrifice] a 'siéri?-\ ¥
5 Aicing

- from phrase. dighan addhiody, 1t-ceturs only i ace which °
may " always be taken - as-acc, “of addban; thos the ‘as- -

were it not for later forms like addhfine (loc.) Miln 1265 =~
PvA 75 v.1: BB, and for cpds.] same meanming as-addhan;,
but as simplex only. uscd with reference to time (i.e a -
long time, cp. VvA 117 addhinag = cirag). Usually in-
- phrase atitay (andgatay etc.) addh@nay in-the past(future:
etc.), &.g. D 1.200; S i.1405 A-V.32; Miln 126 (aniga-
tamaddbine  for ®an); PvA 75.(v.lL addhdne). dighag -
addh@anag Pv 1.10%.  Also io phrase addhinan apadeti
to make out the length of time or period,-i. e to live
out one’s lifetime S Iv.110; ]. 1.2093 (= jivitaddhinay
Spadi ayup vindi C).
-daratha exhaustion from travelliog DA 1.287. -magga
a (proper) road for journeying, a long road between
lwo towns, high road D L1, 73, 79; M 1.276 (kamar®);
DA 135 (interpreted as “addhayojanay gacchissimi ti
bhufijitabban ti &di vacanato addha-yojanam pi addhina
maggo hoti”; thus taken to addha “half”; from counting
by 4 miles); VvA 40, 292. Cp. also antarimagga. -pa-
rissama “fatigue of the road”, i. e. fatigue. from travelling

addbl;. Few. dat. addhuno, imsé. addhund, acc. addhdnar,
fec.sddbani; pl. addbk. See also sddhina} 1. (of space)

VvA 305. -vemattatd difference of time or period ‘Mila
285 (- Ayuvemattaix). a0 o

vy

Qddhaneyyn (adj-) — adhnni}‘a_ 2, ]ﬁg_mz} Vsﬂr{nn’) T S

period, ..
R,

prieat, N. of & clasy of Brahmins.D L237 (brihmaga). . . -
| Addnsna: (ot.)- (orig, the etk of addnan, faked. .



”‘Adhikxm“ N

Addhika [fr. addhan] a wanderer; wayfirer, traveller DA in == consent. — (b) where: °titthati (°1ithati) to stand
—_— 1.298 (—- puthﬂvm), 270; PvA 78, 127 ( ana people |“. by — look. after,. perform; °gr..hina_phgg‘\gj1gm_; Syasati.
traveiling). Often combd- with kapana bLeggar, tramp, as to inhabit; ®sayana “lying in", inhabiting. — 2. secandary
kapanaddhikd (pl.) tramps and travellers {in which con- meaning (as emphatic modification): i(a) with nouns or-

nection also as °iddhika, q. v.), e. g _I 1.6 (v | "xddhlkn. adjectives: 1dh1-jeguccha very dcteslablr “matta “in an

262; DhA 1n.26; extreme measure”, °pa supreme lord; °pacca lordship;

. ) . . ®pafifii higher, addmon&l wisdom ; °vara the very: best;

Addhita at Py 11.62 is to be correcled to attita (stc v.LgB). °sila thorough character or monl:ty — (b) with verbs

- ) . . (in double prefi-cpds.); adhi 4 ava: ajjhogaheti plunge

Addhin .(‘d‘l') (—°) {fr. addhan] belonging to the road or 1 = “jnts;~ wjjhothapeti’ to- “bfing “down o (its destmation T ———

travelling, one who is on the road, a traveller, in gataddhin Potthata covered completely; ®oharati to swallow right

ope who has performed his journgy (= addhagata) Dh go. down. adhi - @: ajjhappatta having reached (the-end);

. _ ajjhapilita quite overwhelmed ; ®avuttha inhabited : *Frihati
Addhuva sec dhuva. : . grown up over; °isaya desu'e, wish (¢p. Ger, n. Anliegen

T Ta o owm - & v. daﬂ.nliegen). adhi - upa: ajjhupagacchati to reach
wneim o oo Adeiibhaka see dubbha. obtain; ®upeti to receives °upekkhati-Lto-look-all ‘along

Advejjhatd see dvejjbatd. over” = to superintend adhi 4 pra: adhippattheti to
long for, to desire.

Adha® in cpds. like adhngg: see under adho. Note. The contracted (assxmtlauon-)form of adhi before
vowels is anh- (q, v.)
—_~——-Adimmtsce—dhamma. : © 2 e A —
Adhika (adj) [fr, ndln, cp. Sk adhika] exceedmg, extra-
Adhama (adj.) [Vedic adhama = Lat. infimus, superl. of ordinary, superior, Pug 35; VvA 80 (= anadhivara, vi-

adho,- q.v.] the lowest (lit. & fig.), the vilest, worst Sn | giyha):" DA-1.141, 222 Dpws.v.32 (an®); DhA m238:
345 (varddhama), 135 (vasalidhama); Dh 78 (purisa®); KhA 193 (= anuttara); Sdhp 337, 447. — compar.
J uLis1 (miga®); v.394 (uttamidhama), 437 (id.), 397; adhikatara DhA 1.7; uLI76; nt. °p as adv. extra-
Sdhp 387. - ordinarily PvA 86 (= adhimattag). In comb®- with rum-
5 ¢rals adhika has the meaning of “in addition, with an

Adhara (sdj) [Vedic adhara, i of adho] the lower | * ;i tional, plus” (cp. adi +- adika, with which it is evidently
J mz6 (a & i s confounded, adhika being constructed in the same way as

adika, i.e. preceding the noun-determination), e.g. cstu-

Adhi [Vedic adhi; base of demonstr. pron. a° 4 suffix-dhi
corrgrpondmg u; form to Gr. é-fa up(m this” = here, CP’ nahutidhikini dve yojana-sahassini 2000 4 94 (= 204 000)

e where, m meaning equal to adv. of direction Gr. 3¢ J 125 ; sattamasddhikani sattavassini 7 years and 7 months

J v.319; paiifidsidhik&ni pafica vassa-satani 500 50 !-— '
550) P\rA 152. See also sidhika.

inj in sddltxon to. Ol'tm simply deictic ¥R
ajjhatta = adhi + dtman “this self here” (see C1 b). %411:&: ,t{:d(li ::’;;ﬁ:‘;;l)» e cou.fused, RN, I et
B. adhi is freq. as modification pref,, i. ¢. in loose
; e compn with n. or v. and as first part of a double prefix-
PN © cpd., like 2jjha® (adhi 4 &), adhippa® (adhi 4 pra), but
=l never occurs as a fixed base, i.e. as 2nd part of a pref.-
cpd., like & jn pacca® (prati -4 A), paryd® (pari - ) or e E & b1
ava in paryava® (peri -+ ava) or ud in abhyud® (abhi 4 v. (—yine P08, fos the suke of, becuua of,
ud), samud® (sam 4 ud). As such (i. e. modification) it from M 1410 {rﬁpldh;kam;aq), S 1v.339 (rxga“), Miln
is usually intensifying, mmng “over above, in addition, 281 (mudda® for the sake of the royal seal, orig. in
quite, par excellence, super”-(adhideva a super-god, cp. attendance on the r.s.). Kimddhikarapan why, on acconnt .-
.. ati-deva), but very often has lost this power & become of what ] 1v.4 (= H’J“"'F“J] yatvidhikarapag (?‘b +
. meapingless (like E. up in “shut-up, fill up; join up etr.:z2 - “adhi®) by reason of what, since, W (med as conj.) -
esp. in double pref.-cpds. (ajjbavasati “to dwell here-in D 1.70= A 1113 =116 = D 11225, — 3. case, question, .
- =0 = gvasati “to dwell iny to inbabit”) (see C 2) — In cause, subject of discussion, dispute. There are 4 sorts of
Teed il the expins of P. Commentators adhi is often (sc:metimﬂ a. enumd- at var. passages, viz, Vivada® anuvada® Epatta®
f"“f‘td“dl!) interpreted by abhibhil “overppwering’ se kicca®  “questions of dispute, of censure, of misconduct,
e.g. C. on adhitth &.'dl“ﬁh"“. nd by pirt of duties” Vin 1.88; nLibg; 1v.126, 238; M 1247, —
Lens. i ' . a Often ref.: Vin 11.74, S .63 = \'346 (dhamma® 2
& d 2 ; e - Sy question of the Dh.); A 1.53 (case), 79; 11.239 ( viipasanta);
50 that "F.7adln often | v.71, 72; Pug 20 DhA 1v.2 (°ssa uppamassa vi
adhi > ati in adhikusala, “kodhila, “jeguccha, 9"?1‘“5 sa;;),? adhikufsm:jsl?a’wﬁ to nisc{a displ:lle M Ltzzl}“‘; :
adhi > abhi in adhippattbita, °plteti, °ppiya, Ppeta, vipasameti to settle a question or difficulty Vin 1261,

°badheti, °bhi, °vaha. Cp. also ati Iv. -kdiraka onc who camses dispute discussions or dissent
C. The main applications of adhi aze the foll.: 1. primary | yin 1v.230 (f. %kf); A 1L2532, -samatha the settlings of
meaning (in verbs & vird derivations): cither d""""'u‘::, questions that have arisen. There are seven rules for settling

in which or place where, depending on: the mean
the verb dekmﬁelm lit. or ﬁg — (&)
ajjhesi ta (aclh: -+ esita) “wished for”; ]
c ioned; “kira commission; °gacchati™®
= obtain ;. attainment ;
overtake — surpass, °peh adhi + pn v lta "
to"” = meant, understood ; a semse mesning, i
°bhiisati lo speak to = add
®vacana “saying im addition” = au.nbutz metaphor, cp
Fr. sur-nom; °visina assent, °vaset! to dwell in, give

cases enumd- at D mL254; M 1L.247; A 1.99; IV.144.




- Anvavassa

50

Apacaya

. Anvivasss at J v.317 should be read with v.l. BB as
anovagsa absence of rain.

Anvdviftha [pp. of anvivisati] possessed (by evil spirits)
S 1314,

Anvavisatl jaee .4 4 visav] ‘to go-in
nom of, fo v M £3264 S 167; Mila 156,
vavit{ha (g.v.). Cp. adhimuecati = =

Anvasatta [pp. of amn + 2 4 saiij, cp. anusatta = Sk.

* " anusakia] clung on to, befallen by (instr.), attached to

- A 1v.356 (v.l. anydhata); cp. Ud 35 (anvdsanna q.v.).
See aiso foll

Mvmu‘ii (‘_f.)‘ fabstr. fr. anvasatta] being attacked by,
falling & prey o (instr.), attachment to DhA 1287 (in same
context as anviisatta A 1v.356 & anviisanna Ud 35).

Anvisanna [pp. of anu - & 4 sad] endowed with, pos-
. segsed of, attacked by, Ud 35 (doubtfull; v, 1. ajjhdpanna),
— A 1v.356 which has anvasatta.

Anviissavati [aou.+ & + savati, sru] to stream into, to
attack, befall D L70} A u199; Pug 20, 58.

Anvihata (pp..of anu + I + han] stiruck, beaten; per-
" plexed ‘Dh. 39 (cetasa).

Anvihipdati [aou + 2 + hipdati] to wander to (acc.) A
- 1v.374, 376 [BSk. same, e. g Divy 68 etc.].

Anveti [cp. anu -} eti, from {] to follow, approach, go with

 Sn 1103 (= anugacchati anvdyiko hoti Nd? 59); Dh 1
(== kiyikan , .. dukkbay aougacchati DhA 1.24), 2, 71,
124 perhaps at Pv 11.6% (with v.1. BB at PvA 99) for
anvesi (see anvesati; expld: by anudesi = was anxious
for, helped, instructed).

Anvess [from next] seeking, searching, investigation, M
1140 (“n n’Adhigacchanti do not find})

Anvesatl [anu - esati] to look, for search, seek S itz
(ppr. anvesan = pariyesamina C.); Cp nri1? (ppr. an-
vesanto). — aor. anvesi [Sk. anvesi fr. icchati] Pv 1.62

* (2 perhaps better with v.1. PvA g9 as anventi of anveti).

Anvesln [anu-esin] (adj.) striving after, seeking, wishing
<.~ forSo 965 (kusala®). :
Anha [Vedic ahan] see pubbanha, majjhanha, siyanha.
Cp._.h.b_ T
Apa°® [Vedic apa; Idg. ®apo = Gr. dé, Av. apa, Lat. ab
“from "ap-(cp..sperio); Goth. af, Ger. ab, Ags. E. of. —
A compas. form fr. apa is apara “further away”] Well-
- defined directional prefix, meaning “away from, off”.
- Usually’ 28" base-prefix (except with I), & very seldom in
comp#.with other modifying prefixes (like sam, abhi etc.). —
" 1. aps. = Vedic apa (Idg. ®apo): apeti to go away =

Gr. Swequ, Lat. abeo, Goth. afiddja; apeta gone away, |

. rid; %kaddhati to draw away, remove ; “kamati walk away ;
°gacchati go away; °nidhZti put away (== dwordypus,
sbdo); “nudati push away; °neti lead away; “vattati turn
away (= dverto); ®sakkati step aside; “harati take away. —
2. apa = Vedic ava (Idg. ®aue; see ava for details).
There exists a widespread confusion between the two
preps. apa & ava, favoured both by semantic (apa =
away, ava = down, cp. E. off) & phonetic affinity (p
softened to b, esp. in BB Mss,, & then to v, as b> v
is frequent, e. g. bya® > vya® etc.). Thus we find in Pali
apa where Vedic and later literary Sk. have ava in the
foll. instances: Pa.lunti, ®kassati, °kirati, °gata, °cira,
ojhiyati, °thata, ®ddna, °dhdreti, ®nata, °nimeti, °nila,

"' olekhapa, ‘loketi, °vadati.

: tl. [apa + kaddhati, cp. Sk. apa-karsati] to draw
away; take off, remove D 1180; itr.127; DhA 1.86. —
Cans. apakaddhdpeti | 1.342; v.415; Miln 34. — Cp.
apakassati; & see pakattheti.

"

Apakata (pp. of apakaroti] put off, done away, in @jivik’
dpakata being without a living M 1463 (the usual ™~
phrase being Capagata); Mila 279 (id.). At It 89 the
reading of same phrase is Ajivikd pakatd (v.1. 2° vakata).

corrects to kabale a.).

Apakarotl [apa + karoti, cp. Sk. apakarou & apakrta in
same meaning] to throw away, put off; hurt, offend,
slight; possibly in reading T. apakiritina at Th 2, 447
(g. v.). — pp. apakata (q.v.). Cp. apakira.

ti [Sk. apa- & ava-karsati, cp. apakaddhati] to
throw away, remove Sa 281 (v.l. BB & SnA ava®; expld:
by niddhamati & nikkaddhati SnA 311). -ger. apakassa
Sn 1198 = Miln 389. See also apakasati.

A

Apakiira & °ka [cf. Sk. apakira & apakaroti] injary,
mischief; one who injures or offends DhA 1L.63 ; Sdhp 283.

Apakiuti at Vin 1L.zo4 is to be read as apakassati and
interpreted as “draw away, distract, bring about a split
or dissension (of the Sangha)”. The v.l. on p. 325 justi-
fies the correction (apakassati) as well as Bdhgh's expln.
“parisarj &kaddhanti”. — Cp. A 111145 & see avapakasati.
The -reading at the id. p. at A v.74 is avakassati
(combd- w, vavakassati, where Vin 11.204 has avapakdsati),
which is much to be preferred (see vavakassati).

pakirittina at Th 2, 7 T (reading of C. is 2bhi®) is
explained ThA 271 to mean apakiritvi chaddeiva throwing
away, slighting, offending. The correct etym — Sk. ava-
kirati (ava 4 Kf? to strew, cast out) in semse “to cast
off, reject”, to which also belongs kirita in meaning “cast
off " i, e. man of a so-called low tribe. See also avakirati 2.

A

Apakkamati [cp. Sk. apakramati, apa + kram] to go
away, depart, go to one side J 1r27; Sdhp 294..— aor.
apaickami Pv 19.79%; ger. apakkamitv@ PvA 43, 124,

& apakkamma Pv 11.93, .

Apagacchatl [apa.+ gam] to go away, turn asile DhA
1.401 (°ganivd). — pp. apagata (q.v.). S o

Apagata [Pp. of apagacchati] 1. gonme, gone away from
(c. abl.), removed; deceased, departed It 1123 PvA 39,
63 (= peta), 64 (=gata). — 2. (°—) freq. as prefix,
meaning  without, lit. having Tost, removed from; free
from Vin 1.129 (°gabbhi having lost heér foetus, having
a miscarriage); ] 161 (°vattha without clothes); PvA 38
(°soka free from grief), 47 (°lajja not shy), z1g (°vilifiina
without feeling). — Cp. apakata.

Y 4 i i e
e. not destined to another rebirth Vin m.3.

s

Apagama [Sk. apagama] going away, disappearance Sdhp 508,

Apanga (apfioga) [Sk. apinga] the outer corner of the eye
J uig1g (asitépangin black-eyed); 1v.219 (bahi®). Spelt
avanga at Vin 11.267, where the phrise avangan karoti,
i.e. expld- by Bdhgh. ilid p. 327 as “avangadese adho-
mukhan lekhay karonti”. According to Xern, Zoev. 20,
Bdhgh's expln is not quite correct, since avanga stands
here in the meaning of *a coloured mark upon the body”
(cp. PW. apiinga).

| Apacaya [(r. apa 4 ¢l] falling off; diminution (opp. dcaya

gathering, heaping up), unmaking, esp. loss (of wordliness),
decrease (of possibility of rebirth Vin IL2 = n1.21 ==1v.213;
cp. J mL342; S 195 (kiyassa dcayo pi apacaye pi); A
1v.280 == Vin 11259 {(opp. ficaya); J 11343 (sckho °ena
na tappati); Vbh 106, 319, 326, 330.

2 s

2 + kataﬁﬁt_l] ungrateful Vin 16199,
11 pekhntath: fips-4 kantati, Sk avh o} Jratat] 10 cut-off - 0 i
S - Tho2y 247 (gale==givay-chindati. ThA 1783 Kem, Zocy, .~ - = 3

PSR SNEIE SR SPRSpVE FT ST XA N CF PR,

e ———




LI S, 51 S S S, Apacaya

_Ap_anudati

-gamin going towards decrease, “making for the un-
doing of Yebirth (Dhs—trsh 82) A V.243, 277;.Dhs 277,
339, §0%, 1014; Vbh 12, 16 5q.; Nett 87 (cp. Kvu 1506).

Apacd@yatl [fr. apa—cl, cp- cinati & cayati, with diff.
meaning in Sk.; better expld- perhaps as denom. [1. *apa-
caye in, meaning of apnredyana, cp. apacita] to honour,
respect, pay . reverence D 191, (pHjeti—4); J au8a.

| Pot. apace (for apaceyys, may be taken:io -apacinfti- 2)

A V.24

Apagpaka (adj,) {a 4 papnaka: see pappaka; Weber Tnd.
__Str..ut.150 & Kubn, Beitr. p. 53 take it as *a-prasna-ka]
certain, true, absclute M IJOTT 4ITT A-v:885-204, 2964

j 1.104 {where expld as ekagsika aviruddha niyyanika).

Apannnakata (f.) [abstr. of apanpake] certaioty, absolu-
teness S IV.3571 sq.

T agl
!

. Apl‘l‘lcchikl -qu?} in khiﬂpaticch"(q v.) a kind of torture; -

A iV.245; ThA 2 (here w0 SpICiati -+ — -pp.-apa
cita (q.v.). ’ :

Apacdyana (nt.) [abstr. fr. apa + cdy, which is itsell a

der. fr. ci, cinti] honouring, honour, worship, reverence

- J 1220; v.326;5 DA 1256 {°kamma); VvA 24 (°y karoti

———-==anjalikag karoti);.PvA .104 (°kara, adj.), 128 (3= pari-_
cariya).

Apaciiyika (adj.) [fr. *apacaya, cp. B.Sk. apaciyaka MVastu

1.i59; Divy 293] honouring, respecting [ 1v.04 {vaddha®,

cp._vaddhdpacdyin); Pv it.7 8 (jettha®); v.3# (id.). In
B.Sk. the corresp. phrase is jyesthdpacayaka.

Apacdyin (adj.) [fr. ®apacdya; cp. apac@yika] honouring,
paying homage, revermg  on 325 (vaddha®==vaddhinan—

—--apaciti- karanena-SnA 332) = Dh 1093 ] 147, 132, 201}
1.299; v.325; Miln 206; Sdhp 549. o

Apaciira {r;. apa + car, cp: Sk. apa & abhi-carati] falling
off, fault, wrong doing | VI.375.

Apacita [pp. of apacayati or apnéini[ti] honoured, wors-
hipped, esteemed Th 1, 1863 ] L16g; 1wv.75; Vv 519
(= pujita VvA 39); 351 (cp. VvA 164); Mila 21.

Apaciti (f.) [Vedic apaciti in diff. meaning, viz, ezpié_.i;ion} '
honour, respect, esteem, reverence Th I, 5893 J 1.220; -

1.435; uL82; 1v.308; vL88; Miln 180, 234 (°g. karoti}, &

377 (pUjana +); SnA 332 (Ckarapa). Cp. apaciyana...

Apacin@tl [apa - cinati] 1. [in meaning of Sk. apaciyate
cp. P. upaciyyati Pass, of upacindti] to get rid of, do
away with, (cp..apacaya), diminish, make less S.1uL8g
(opp. Zcinati); Th 1, 8o7; ] 1v.172 (apacinefl’ eva”
kamani = viddhanseyyatha C.). Here belong. prob. aor.
3d pl. apaciyigsu (to be read for upaccipsu) = at J vu
187 (akkhini a. “the eyes gave out”) and Pot. pres.apace -
ThA 72 (om v.40). — 2. {= apacayati] to honour,
esteem; observe, guard Vin 1.264 (spacinayamiina civaran
() v.1 apacitiyamiina; trsl. guarding his. claim is, Vin
Texts)y M- 1324 (see detail under apavipati) Th 1, 186
(grd. spacineyya to be honoured); J v.339 ‘(anapacinanto -
for T. anupacinanto, v, 1-anapavinati).— pp.

Apacca [Vedic apatya nt; der. Tr.
D 1ngo (bandhupada® cp. mundaka),
{an®) Sn 991; DA 1.254. ;

Apaccakkha (adj.) (2 + pati + akkha] unseen; in instr. f.
apaccakkhdya as adv. without being seen, not by direct
evidence Miln 46 sq.

Apacchapurima (adj.) [a + paccha 4= purima} - “neither

after nor before”, .i.e. at the same time, simultaneous
j unzo9s. 5

Apajaha (adj.) [a
A 1urLy6 (v.l. apanuta;
thaddha).

Apajita (nt.) [pp. of apa - ji] defeat Dh. 105.

Apajjhiyati cp. Sk. abhi-dhyayati] to muse,
meditate, ponder, 11,14 (id.).

Apaiifiaka (adj.) = apaiifia, igonorant Dpvs V1.29.

Apatthapeti [Caus. fr. apatitthati, cp. Sk. apa -+ sthil to
stand aloof] to pat aside, leave out, neglect ] 1v.308 ; v.236.

-Ia-l;'a]'iﬁﬁ"spfinéi child
103 (id.); 8 1.69

- pajaha] not giving up, greedy, miserly
C. expls- (a)vaddhinissita minat-

(apa -+ jhayati!;
consider M 1.334 (nijjbayati -);

|___tion, instruction, morals

| ___refers to the 7 Buddhas.

apacita (q..). .|

Apattha' (adj.) [Sk. apasta, pp. of 3pa = ARt thrown—————
away Dh 149 (= chaddila- DhA 1Lr12).

Apattha? 20d pl: pret. of papunit (g-v.)-
Apatthata = avatthata covered Th 1, 759.

Apatthita & Apafthiya sce patthetl.

Apadana (nt.) 1. [=5Sk apadina] removing, breaking off,
D 111.88. — 2. [== Sk. avaddna cp. ovida] advice, admoni-

als Vin 1.4 (an® not taking advice),

id.) M 1.96; A v.337 5q, (saddha®y Th 1, 477 — 3~

history. ln the title Mahipaddna suttanta it

In the title Apadinar, that is
‘the stories’, it refers alinost exclisively to-Arahants— The

= other; (older),—connotation- seems. Lto. have afterwards died
out. See Dialogues 1.3, — Cp. also pariyipadipa.

7 (
legend, life

Apadisa [fr. apa - dif] reference, testimony, wilness
DhA 11.39.

Apadisati [apa -+ disati] to call to witness,
quote Vin. 111595 J 1.215; HL234; [V.203;
-DhA 11395 Nett 93.

Apadesa [cp. Ski apadesa) 1. reason, cause, argument M 1.287
- “(an®). — 2. statement, designation PvA 8. — 3. pretext |
“améoy 1vi13; PvA 154. Thus also apadesaka J vi.179.

Apadhireti [Caus. of apa + dhy, cp. Sk.ava-dhirayati, but
also BSk. apadhdrayati Divy 231] to observe, request,
ask ThA 16, - ot

_Apanata (pp-- of apanamati] “bent -away", drawn aside; in

ster. combn. abhinata - apanata ( “strained forth & steained

aside” Mrs Rh. D, Kindred S. p. 39) M 1.386; S128.

to refer to, to
Miln 2703

- Apanamati (semantically -doubtful] to go away Smn 1102
 (apanamissati, v.1. apalim® & apagam®; expld at Nd? 6o
. by vajissati. pakkhamissati etc. — pp. apanafa (q.v.) —
.. Caus. apenameti, .~ .. °
Apanimetl [Caus. fr. apanamati] 1. to ‘take away, remove
M rg6==A 1.798 (kathay- bahiddh& a. carry outside);
Kh v “(==afifay = thitnay gameti KhA 220). — =
“ = Sk. ava-namati] to -bend-down, lower, put down Vin
11.208 (chattan); 51226 (id.); J 1287 (id, v. 1. apapetvi);
D 17126 (hatthay; for salute). :

Apanidahati (& apanidheti) [apa 4 ni 4 dhd, cp. Vedic
apadhd hiding-place; Sk. apadadhili = Gr. dworfu =
Lat. abdo “do away"] to hide, conceal Vin 1v.123 (°dheti,
°dheyya, °dhessati); PvA 215 (°dhdya ger). — pp. apa-
nihita, — Caus. apanidh@peti to induce somebody to
conceal Vin 1viI23. '

Apuﬂhita (pp- of apanidahati] concealed, in abstr. °ttag
(nt.) hiding, concealing, theft PvA 216. v

Apanita [Sk. apanita, pp. of apa - ni, see-apaneti & cp.
also onita — apanitz] taken away or ofl removed, dis-
pelled PvA 39.

Apanudati & Apanudeti [apa + nud, cp. Vedic apanudati
& Caus. Sk. apanodayati] to push or drive away, remove,
- dispel; pres. apanudeti Miln 38. aor. apanudl Pv 1.80
(= apanesi PvA 41); 11.3 W (= avahari aggahesi PvA 86);

Days 1.8, ger. apanujja D 11.223. See also der, apanudana.
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Apanudana & Apantdana (nt.) [Sk. apanodana, fr. apa-
vudati] taking or driving away, removal Vin 11148 =
J 194 (dukkha®); Sn 252 (id.); Pva 114 (id.}.

Apanuditar [n. ag. fr. apanudali, Sk. apanoditr] remover,
dispeller D 148,

Apanetl (apa 4 nf] to lead away, take or put away,
remove J 1.62, 138; 11.4, 155 (aor. apinayi) 11.26; Miln

188, 259, 413; PvA 41, 74; 198 (= harati) Sdhp 63

Pass. apaniyati S 1.176. — pp. apanita (q. v.).

Apapibati {apa + pibaii] to drink from something J 11,126
(nor. apapdsi). :

Apabbiihati & Apabytihati [apa + vi + fih] to push off,
remove, scrape away A (1L187 (appviythitva, vv: I, °bbi-
hitvd); | 1265 (pagsun), — Caus. °bythapeti to make
remove or brush | 1v.349 (pagsup).

Apabydima see apavyama.
Apamira [Sk."zpasmira] epilepsy Vin 1.93:-Cp. apasmara.

Apamirika (adj.) [cp. Sk. apasmirin] epileptic Vin .8,
1o, IL. - ' :

Apayiti [Sk. apayati, apa + yd] to go away | vii83
(apdy&ti metri causa; expld- by C. as apagacchati pala-
yati). — Caus. apaydpeti [Sk. apayapayati] to- make go,
drive away, dismiss M uL176; S 1119,

Apayiina (nt.) [Sk. apiyina, fr. apayati] goiog away, retreat
D 19 (opp. upa®); DA 195.

Apara (adj.) [Vedic apara, der. fr, apa with compar. suffix
-ra=1dg. *aporos “further away, second”; cp: Gr. dwrarépem
farther,. Lat. aprilis the second month (after March, i. e,
April). Goth. afar = after] another, i, e, additional, fol-
Jowing, next, second (with pron. inflexion, i.e. nom. pl.
apare) D-1it.1g90 (°peja another, i.e. fiture generation) ;
Sn 791, 1089 (n’); ] 159 (aparag divasay on some day
following}; 1151 (apare tayo sahitya Yother friends three",
i.e. three friends, cp. similarly Fr. nous autres Frangais);
1v.3 (dipa); PvA 81 (°divase on another day), 226; with
other part. like aparo pi D 11128, — qt. aparan what
follows i. e. future state, consequence; future Vin L35
(ndparay nothing more); Sn 1092 (much the same as
punabbbava, cp. Nd2 61). Cases adverbially; aparay (acc.)
further, besides, also J 1.256; 1.2 78 ; often with other part.
like athdparany & further, moreover Sn 974; and puna
¢ aparag It 100; Miln 418 (so read for puna ca paran)
and passim; aparam pi Vism 9. — aparena in future D

1ir.201. — Repeated (reduplicative formation) apardpararp-

{Jocal) to & fro ] 1,265, 278; PvA 198; (l.emporal) again
sod sguing. off & on ] 13775 Miln 132 VvA 2715 PrvA
176 (= punappunag). = -

-anta (aparanta) = aparap, with anta in same function
as in ¢pds. vananta (see anta' 5): (a.) further away, west-
ward ] v.471; Miln 292 (janapada), (b.) future D .30
("kappika, ¢p. DA L118); M 1228 (°&nuditthi- thought
of the future); S w46 (id.). -dpariya (fr. apardpara)
ever-following, successive, continuous, everlasting; used
with rel. to-kamma | v.126; Mila 108. -bhaga the future,
lit. a later part of time, only in loc. aparabhige at a
. futare date, later on J .34, 262; 1v.1; VvA 66,

Aparafju (adv.) (Sk. apare-dyus] on the foll. day Vin 11.167;
S 11%6; Miln 48. '

Aparajjhati [Sk. aparidhyate, apa riidh] to sin or offend
against (c. loc.) Vin 78 =16 ; J v.68; v1.367; Miln
« 189; PvA 263. — pp. aparaddha & aparadhita (q. v.).

Aparagge (nt.) [apara 4 anpa = anna] “the other kind of
cereal”, prepared or cooked cereals, pulse ete. Opp, to
pubbegna the unprepared or raw corn (= amakadhaida
Vin v.265; Vin nrisr (pubh® +); v.265, 267; A 1v.
108, 112- (lila-mugga-mdsi®; opp. sili-yavaka etc,); Nd?
374 (sparanpay nima sipeyyan); | v.406 (%& = harepuki,
pes); Miln 106 (pubbanpa®). See also dhaniia & harita,

wrong, failed, sinned (against = loc.) D rg1. 103, 1%0;
5 t.103 (suddhimaggag); Th 1, 785 Sn 391 (suddhin =
viraddha khalita Nd! 500); PvA 195,

Aparapaccaya (adj.) [a + para + paccaya] not dependent
or relying on others Vin 112 (vesdraja-ppatta +); D

Liro (id); M oigr; M or49r1; S u.83; DA 1278 (=

-Aparaddha_ [pp. of aparajjhati] missed {c. acc.); gone

+
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Apardjita (adj.) [Vedic aparajita: 2 -+ pargjita} unconquered
So 269; J uyr, 165- .

Aparadha {(r. apa + radh] sin, fault, offence, guiit | 1.264
(Rir®); 11394 1v.495; VVA 69; PvA 87, 116. '

»Aparﬁdhlka (:tdj.]lr[.f}. mp'\rz‘;dha, Vcﬁg')..‘gic.'aparﬁc\irhin‘]‘guiily,
offending, criminal ] in117 (vaja”}; Miln 149 {issara?),
189 (aparadhikata). :

_Aparadhita [pp. of aparidheti, Caus, of apa 4 radh; cp.

~ aparaddha] transgressed, sinned, failing ] V.36 (5o read
for aparadh’ ito).

.__A!nrﬁyin_ {ud}_} {n H n-uﬂ’}rf::‘ op {\ﬁr"!}h’ﬂn} hgu.ng [0-SUp~

port | ML336 (£ °1; C. appatitiha sppagsisanl),
Apalapin sce apalasin (Sk. apalapin “denying, concealing”
different]. : : -

Apaldfeti [apa +- laleti] to draw over to Vin L.85.

Apalayin (adj.) [2 + paldyin] not running away, steadfast,
brave, fearless Nd? 13 (ablhiru anutrisin apaldyin as
explt of acchambhin and vira); ] 1v.296; V.4 (where C.
gives variant “apal@pini ti pi pathe”, which latter has
v.l. apaldsini & is expld- by C. as paldpa-rahite anavajja-
sarire p. 5). See also apalasin,

Apalasin (adj.) [apalasin; but spelling altogether uncertain,
There scems to exist a confusion between the forms apa-
layin, apalipin & apalasin, owing to freq. miswriting of
S, ¥, P in MSS. (cp. Nd? introd. p- XIX.). We should
be inclined to give apald@sin, as the lectio difficilior, the_
preference. The exple. at Pug 22 as “yassa . puggalassa

“ayay paliso pahino ayan vuceati puggalo apajdsi” does
nat help us to clear up the etym. nor the vv,IL] either
“not neglectful, pure, clean” (= apalipin fr. paliisa chaff,
cp. apaldyin at ] v.4), or “not selfish, not hard, generous”
(as inferred from comb™ with amakkhin & amaccharin), .
or “brave, fearless, energelic” (= upalayin) D LL47,
cp. Pug 22. See palasin, : B i

Apalibuddha & Apalibodha [« palibuddha, pp: of pari -
brh, sec palibujjbati] ‘unobstructed, unbindered, free J1it;.
3%1 (°bodha); Milo 3885 DhA nrrg8.~ - T

Apalekhana (nt:) [apa - lekhana fronr Hkh in meaning
of lih, corresponding to Sk. ava-lehana] licking off; in
cpd.. hatthdpalekhana “hand-licking” (i. e. licking one's
hand after a meal, the practice of certain ascetics) M
177 (with v.l, hatthdvalekhana M 1.535 ; Trenckner com-
pares BSk. hastapraiehaka Lal. Vist. 312 & hastdvalehaka
ibid. 323), 412; Pug §5 (expld. at Pug A 231 as hatthe
pindamhe nitthite jivhiya hatthag apalekhati).

Apalekhat] [apa 4 lekbati in meaning of Sk, avalibati] to
lick off Pug A 231 (hatthag),

Apalepa in “so ’palepa patito jaraghare” at Th 2, 270 is
to be read as “so palepa®. Morris's interpret. ¥ 2 T°S.
1886, 126 therefore superfluous.

Apalokana (nt.) [fr. apaloketi] permission, leave, in *kamma
proposal of a resolution,. obtaining leave (see kamma 1.3)
Vin i.8g; 1v.15z,

Apalokita (pp. of apaloketi; Sk. avalokita] 1. asked per-
mission, consulted S ung. — 2, (nt.) permission, consent,
M 1337 (Nagipalokitan apalokesi). — 3, (nt.) an Ep. of
Nibbéna S 1v.370.
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Apalokin (adi.) [Sk. avaiokin] *looking before oneseif”,

Apaioketi [BSk. ava-lokayati] 1. to laok ahead, to look
before, to be cautious, to look after M L5357 (v. L for
apacindti, where J v.339 C. has avaloketi); Miln 398, —
2. to look up to, to obtain permission Irom (ace.), to
get leave, to give notice of Vin nrio, 11: iv.220 {an
paloketvii = anapucchd), 267 (4 Ipucchitvi); M 1.337;

the Sangha); | vr.298 (v:ijinai)); DhA 1.67. — pp. apalo-
kita (q. v.). Sec also apalokana & °lokin.

Apavagga [Sk. -apavarga] completicn, end, final delivery,
Nibbinaj io phrase saggdpavagga Divs w.62; urys.

8 Apavattati” [apa -+ vet; ¢po Tt averto] w-lurir:éway-;or

aside, to go away ] 1v.347 (v. 1. apasakkati).

Apavadati [apa | vadati] to reproach, reprove, reject,
despise D 122 (= patikkhipati DA 1290); § v.1:8

2
Apavahat! [apa + vabati] o camry or drive away; Caus,

pavdheti to_remove, give up Miln 324 (kaddamap). _

“Apaviftha-xt-Py—i11 82 is-to-be read apaviddba (q. ¥.).

Apavigat] is probably misreading for apacinati (see apac® 2).

As v.l'at | v.339 (anapavinanto) for T. anupacinanto
(expld- by avaloketi C.). Other vv, Il. are anuvi® & apavi®;
meaning “not paying attention”. The paositive form we
find as apavinati "lo také care of, to pay attention to”
(e. acc.) at M 1324, where Trenckner unwarrantedly as-
sumes. a special root vem (see Notes p. 781), but the

-¥v, JL. .to this passage (see M. 1.557) with apavipati and

;-apacinati cunfirm. the reading apacipiti, as does the gloss

“~apaloketi, :

Apaviddha [pp. of apavijjhati, Vedic apa 4 yyadh] thrown
away, rejected, discarded, removed S 1.202; ui143} Sa
-200: (susdnasmin- = chagddita .SnA: 250); Th 1, 635 =

" Dh “292 (= chaddita -DhA-n1.452); Pv 1182 (susipas-

. min; so read for. T,
(= chagdita C.). Sdhp 366.

Apaviyiihati sce appabbuhatl. -
Aplﬂntﬂ_‘sé‘e apaﬂx,titl '=apaci1_1mi).

. Apavyiima. [aps 4 vydma)] disrespect, neglect, in phrase

apayvamato (apaby®) karotl to treat disrespectfully, to

© _ ipsult, “defile- 5~ 1.226 ‘(v. | aby&mato; C. expls apabyi-
< mato- karitvd abylimato Xatvi); Kvu 472 (vv. . asabyd-

- -kato, aby&to, spabydto; Aok irsi. 270 n. X femarks: ¢B.

- trsl.: abyisskato. The Burmese scholar U.’ Pandi, suggests
‘we should read. spabyikalo, by which he understands
blasphemously™; it is Here combd. with nitthubhatl, as
at DhA 1.36); DhA 1136 (“want of forbearance” Ed.;
doubtful reading; ‘vv. IL.appabyiiyakamma & apasima).
For further detail: see .apasavya,

-~ Apasakkati [apa -+ mkkatl] to go away, to go-aside |

1¥.347 - (v. I for apavattati);- VvA 101;. PvA 265 (aor.
®sakki = apakkami).

Apasa (adj.) [apa - savya] right (i.e. not left), con-
trnryvyb'.d 50 (T. has nitthubhitvid abydmato knritvi;; v

&h:ﬁ aaapalokervi withawut inibm:jng_

-dpavittha); ] ‘12553 111.4267 Y190 |
©o ek e L Apahattar [n. ag to apaharati] one who takes away or

il. are apabhyimito, abhyimato & C, apasabyamato), ‘

where C. expls apasabydmato karitva by apasabyap katva,
“which latter corresponds in form but not in meaning to
Sk. apasavyan karoli to go on the right side” (Morris
FP TS, 1886, 127). — See apavyama.

Apasiida [fr. apa 4 sad] putting down, blame, dispara-
gement M 111,230, ... .

Apasidita [pp. of apasid

d etij blamed, reproached, disparaged
S m219; SnA 540 - ok

Apasddeti [Caus. of apa - gad) 1. to refuse, decline Vin
iv.213, 2063; J v.417 (= uyyojeti). — 2. to depreciate,

"~ "blame, disparage Vin urror; M 1230 (opp. ussadeti);
DA r16o. — pp. apasidita (q. v.).

Apasmira (Sk. apasmaira, lit. want of memory, apa + smy}
epilepsy, convulsion, fit | 1v.84. Cp. apamara.

Apassanto ctc. see passati.

Apassaya cp. Sk “apiidraya, [r. apasseti] I, support, rest
ThA ‘258, — 2. hed, bolster, mattress, in kantak® a
matlress uf thorns, a bolster filled with thoens (as cushion
for asceties) M 1.78; | 1493; nuL23s, -sdppassaya with*
a head rest | 1v.209,

-pithaka a chair with a head-rest J m.z3s.

Apassayika (adj.) {fr. apassaya; cp. Sk. apdsrayin —°]
reclining on, in kantaka® one who lies on a Led of
thurns (see kaptaka) M 1.78; J 1v.299 (v.1, kandikesa-
yika); I'ng s5.

Apassita [pp. of apasseti] I. leaning against J. .69 (tala-
milay = nissdya thita C.). — 2. depending on, trusting

——in—{c.—acc.-or. loc.) Vv 10! (parigiran = nissita VvA

101); J 1v.25 (Lalamhi balanissita). See also avassita,

Apassetl [Sk. apasrayati, apa + & - 8ri] to lean against,
have a support in (acc.), to depend on. — 1. (lit,) lean
against Vin IL175 (bhitti apassetabbo the wall to he
used as a head-rest). — 2. (fig.) mostly in ger. apassiya
dependent upon, depending on, trusting in (loc. or acc.
or —°) Vin ur3d; J rnz14; PvA 189. — pp. apassita
(q. v.). — See also avasseti,

Apassena (not.) [fr. apasseti] a rest, support, dependence
M urizz (°ka); D mr.224 (cattdri apassendni); as adj.
caturdpassena one who has the fourfold support viz.
sankbhdy’ ekay patisevati, adhivaseti, parivajjeti, vinodeti
A v.30. .

. .-phalaka (cp. Morris ¥ P 7S 1884, 71) a bolster-

- slab, head-rest Vin 1.48; 1173, 209,

removes, destroyer M 1447 = Kvu 528.

Apahara [Sk. apahdra, fr, apaharati] taking away, stealing,
robbing J 11.34. 4a " .

Apsharapa (nt.) =apahara Miln 193,

Apaharat] [apa + hf] to take away, remove, captivate, rob
- :J m31s (2or. apahdrayip); Milo 413; DA 138

;Apikgtati. (f.) [a + pakata - (3] unfitness Miln 532 (v. L.
apiikatatta perhaps better). R T A .

Apdkatika (adj.) [a + pakata 4 ika] not in proper or natural
shape, out of .order, disturbed DhA 11.7. Cp. appakira.

Apdcina (adj.) [Vedic apdcina; cp. apicah & apika, western ;
to Lat. opacus, orig. turned away (from the east or the
sun) i.e. opposite, dark] westerly, backward, below S 1IL84;
It 120 (apacinag used as adv. and taking here the place
of adho in combn. with uddhap tiriyay; the reading is a
conjecture of Windisch's, the vv. Il are apiicinang ; apdcini,
apici & apiiminan, C. expls by hettha),

™ Apatuka (adj.) [a + pitu + ka @), acc. to Morris ¥2 75,

1893, 7 der. fr. apatu not sharp, blunt, uncouth. This is
hardly correct. See pdtur] not open, sly, insidious Th I,
940 (as v.l for T. avdtuka, trsl, by Mrs. Rh. D, as
‘unscrupulous”, by Neumann as “choe Redlichkeit").
Context suggests a meaning similar to the preceding
nekatika, i.e. fraudulent. Sec also next.

Apdtubha (adj.) [a + pata 4- bha (?), at the only pusige
changed by Morris ¥ 2 7. 5. 1893, 7 to apdtuka but
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SEee Apitika.

without redson] = apdtuka, i e sly, fraudulent | iv.134

(ih context with nekatika JCTexpIT dpatabhiva dhannp- T

ndda-virahita, in. which latter virahira does not tit in: the :

pass. seems corrupt),

Apada (?) [apa + & - da] giving away in marriage [ v, -
179 (in expi® of andpida unmarried | reading should prob. |

be dpida = pariggaha).

Apadaka (adj ) {a - pada==ka] nor havisg Teet; foottesse—

creeping, Ep. of snakes & fishes Vin 1110 = J 1146 |
(where see expid.). Spelt apada(ka) at It 87 (v. L apada). |

Apé@na (nt.) breathing out, respiration {so Ch.; po vef. in !

P. Cawon?) On Prana & Apdna see G. W. Brown in .

4. Am. Or. Soc. 39, 1519 pp. 104——112. See dnApiina..

Apanakatta (at.) {a 4 panaka + ttan] “waterless state”,
living without drinking water ] v.243.

Apdpaka (adj.) [a + papaka] guiltless, innocent f. “ikd

Apdra (ol [a 4 pira] 1. the near bank of a river | .230

further shore (of life), the world here, i.e. (opp. piran=
Nibbana) Sn 1129, 1130; Nd? 62; Dh 385 (expld as
bahirdni cha dyatanini DhA 1v.141). See para & cp. avara.

Aparaneyya (adj.) [grd. of paraneti 4 2°] that which
canoot Le achieved, unattainable J v1.36 (= apipetabba).

Apdruta (Sk. apavrta, pp. of apapurati] open (of a door)

Vin 1.7 =M (169 (apdruta tesan Amatassa dviri); D
L136 (= vivata-dvira DA 1.297); | 1264 (°dvara).

Apalamba (“a Vedic term for the hinder part of a carriage”

~ Morris. ¥ P TS, 1886, 128; the “Vedic” unidentified] a

mechanism" to stop a chariot, a safe guard “lo prevent
warriors from falling out” (C.) S 1.33 (Mrs Rh. D. rsl.
“leaning board™); ] vizsz (v.l. upd®; Kern trsl. “rem-
hout", i 2. brake), ; ’

(4= alinnan, T. paratirag atigpapg). — 2. (fg.) notthe =

Vv 31%; 326

Apé#pata (2dj.) [apa 4- & 4 pata] falling down iato (c. acc.)

Apahata [pp. of apa 4 hf] driven off or back, refuted,
refused Sn 826 (°smin = apasidite vade SnA 541).

J tv.a34 (aggin)i—
Apipurana (nt.) {fr. apapurati}—a- key*(‘tu*-a-'dom-) Vin-
1.80; U119} M 1r127. See also avdpurana.

Apdpuratl & Apapupatl [Sk. apavmoti, apa 7+ vy,
but Vedic only apa-vrnoti corresponding to Lat. aperic =
#apa-uerio. On form see Trenckner, Aoses 63] to open

(a door) Vin L5 (apdpur’ etan Amatassa dviran: imper:; |

where id. p. S L.137 has avipur®, T., but v.l. apdpur®);
Vv 642 (apapuranto Amatassa dvirag, expld at VvA
284 by vivaranto}; It 80 (apdvupanti A. dv. as T. conj.,
with v.l. ap&numanti, apdpurenti & apdpuranti). —~ pp.
apdruta (q.v.). — Pass. apZpuriyati fcp. BSk. apdvuri-
yati M Vasta 11.158] to be opened M mr.184 (v.1 ava®);
= ] 163.(2v2%); Th 2, 494 (apdpunitvd). See also avApurati.

Api,’bhgta (pp. of apa-+ 2 -+ bhr cp. Vedic apa-bharati,
but Lat. aufero to ava®] taken away, stolen J ur1.54.

Apdya (Sk. apdya, fr. apa 4 {, cp. apeti] “going away”
viz, — 1. separation, loss Dh. 211 (piya® = viyoga DhA
. ut.z76). — 2. loss (of property) D uri81, 182; A 1.
1663 1v.283; J uL387 (atth®). — 3. leakage, out flow
(of water) D L74; A 1L166; 1v.287. — 4. lapse, falling
away (in conduct) D) 1.100. — §. a transient state of loss
and woe after death, Four such states are specified pur-
gatory (niraya), rebirth as an animal, or as a ghost, or

Apl (indecl) [Sk. api & pi; Idg. "epi ®pi Popi; cp. Gr.

#rion to, Ym (Yrizes behind, éxivrx-back = close-at ene’s -

heels); Lat. ob. in certain functions: Goth. iftuma. —
The assimil. form before vowels is app® (= Sk. apy®).
See, further details under pi.] both prep. & conj., orig.
meaning “close by”, then as prep. “towards, to, on to,
on"” and as adv. “later, and, moreover”. — 1 (prep. &
pref.) (a) .prep. c. loc.: api ratte later on in' the might
(g-v.) — (b) pref.: apidh@na putting on to; apilahati
bind on 1o, apihita (== Gr. #riSerd;, epithet) put on to,

(q.v.). — 2. (conj. & part.). (a) in affirmative sentences -

meaning primarily “moreover, further, and then, even’:
— («) (single) grothetic: api dibbesu kimesu even in
heavenly joys Dh 187; ko disv@ na pasideyya api kanhai-
bhijiitiko even an unfortunate-born Sn 563 api yojan&ni
gacchima, even for leagues we go Pv Iv.1o! (=anekini

yojandni pi g. PvA 270. ZEpithetic (more freq. in the -

form pi): muhuttam api even a little while Dh 106, 1075~ _

aham api datthukZmo I also wish to see Sn 685. Out of
prothetic use (= even = even if) develops the conditional
meaning of “if”, as in api sakkupemu (and then we
may = if we may) J V.24 (c. = api nfima sakkupeyyima;

see further under g app’eva niima). — api-api in corre- ..

lation corresponds to Lat. et-et Sk ca-ca, meaning both

vve and, and ... as well as, & is esp. freq. in combn._.

app’ ekacce ... app’ ekacce (and) some ... and others,

as o Titan (Asura). Analogous expressions are vinipata

» i.e. some .~ others [mof with Kern 7vev. s. v. to.appal], -
& duggath. All combined at D 1.82; urirz; A 1553 It ;

e.g. at-D 1185 Th 2, 216;-VvA:208, etc. -app' ekada.. - -

. ] Apiyika (adj.) [also as 3payika (q. v.); fr. apaya] belonging

,x Apdiyln (adj.). [fr. apaya] going away ] 1163 (addha-

" 313; Vv.342; opp. to khinipaya-duggati-vinipdta of an

12, 73; Nd* under kiaya; & freq. elsewhere. — apdya- |-

duggativinipata as attr. of sansira S 1.92, 232; 12158,

Arahant A 1v.405; v.182 sq. — See also foll. pass.: M
ur25 (anapdya); Sn 231; Th 2, 63; L 1v.299; Pug 51;
VvA 118 (opp. sugati); PvA 103; Sdhp 43, 75 & cp.
niraya, duggati, vinipdta.

* -gimin going to ruin or leading to a state of suffering
~DHEA uLI75; cp. °gamaniya id. Ps. 1.g4, °gamaniyata
J 1v.499. -mukha “facing ruin”, leading to destruction
(== vindsa-mukha DA r268), usually as nt. ,cause ot
ruin” D LI0T (cattdri apdya mukhdni); ur181, 182 (cha
bhoginan a° -mukhZni, i.e. causes of the loss of one’s
possessions); A 11.166; 1v.283, 287, -samudda the ocean
of distress DhA 1r432. -sahdya a spendthrift compa-
nion D 11185,

to the spdyas or states of misery D r.103; uLé, 9, 12;
It 42; PvA 60 (dukkha).

raitdv’apdyin = addharatte apdyin C.). -an® not going
away, i e - counstantly following (chdyd anapdyini, the

shadow) Dh .2; Th 1, 1041; Miln 72,

J 1.67; DhA m.303, etc. —-(8) (in combr with other
emphatic or executive particles) api ca further, and also,
moreover D 1.96; Miln 25, 47. -api ca kho moreover,
and yet, still, all the same It 8g (4 pana v.l.); Miln
20, 239. -api ca kho pana all the same, never mind,
nevertheless ] 1253. -api ssu so much so Vin 11.76.
-app' eva nama (with pot.) (either) surely, indeed, yes,
I reckon, (or) I presume, it is- likely that, perhaps Vin
L16 (surely); 1.85 (id.); cp. pi D L205 (sve pi upasag-
kameyyama tomorrow I shall surely come along), 226
(siya thus shall it be); M 1.460 = It 8g (moreover, indeed) ;
J 1168 (surely) Vin 1w.262 (perhaps) ] v.421 (id., piya-
vican labheyyima). — (b) in interrog.-dubit. sentences
as part. of interrog. (w. indic. or pot.) corresponding to
Lat. nonne, i e. awaiting an affirmative answer (“not, not
then™): api Yasag kulaputtay passeyya do you not see...
Vin 1165 api samaya bativadde addasi have you not
then seen ... S LI15; api kifici labhZmase shall we then
not get anything? J 11L.26; api me pitaman passatha do
you then not see my father? PvA 38. — Also combd.
with other interr. part. e.g. api nu J. mg415.

Apitika (adj.) [a 4 pitika] fatherless J v.251.

- “morever once” ==sometimes- Vin 1v.1784 S.Lxb2j1viersy - oo oo

S ER TE CO R IS
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Apithivati [for apidhiyati; api + dhi] Pass. of apidahati
—to-be-obstructed,. covered, barred, obscured ] 1L158. See
also pithiyati.

Apidahati [api + dhd, cp. Gr. imriSwui] to put on (see
api t b), to cover up, obstruct, | v.6o (inf. apidhetur).

pp. apihita, Pase. apithlyatl, Der. apidhiina (q. v.).

Apidhdana (ot.) (Vedic apidhdna in same meaning] cover,
lid Vin 1203, 204; 11122, See apidahati.--

Apiratte [rcad api ratte, see api ¥ a] later in the night
J wi.s60.

Apilipana (nt) (fr. api 4 lap] counting up, repetition
" [Kern, 7ven, s.v. gives-det- ir. a -~ plaivana] Nett 15, 28,

545 Miln 37.

Apilipanatd (f) in the pass. at Dhs 14=Nd? 628 is
evidently meant to be taken as a 4 piiapasa + t2 (fr.

pildvati; piu), but whether the der. & interpret. of Dhs A
is correct, we are unable to say. On general principles
it_looks like popular etym. Mrs, Rh. D, translates (p.16)

*spposite “of “superficiality’ (lit “not floating”); see her
detailed note Dhks ¢rsl. 16.

Apil@pet] [api + lap] “to talk close by”, i. e. to count up,
recite, or:'talk idly, boast of Miln 37 (sapatheyyan).

Apllandha (adj.) at Vv 36! should be read as apiladdha
(= Sk. apinaddha) pp. of apilandhati (apilandhati) “adorned
with", or (with v. L. $S) as apilandhana; VvA 167 expls
by analankata, mistaking the -a of api for a negation.

Apilandhana (nt.) [fr. apilandhati, also in sharter (& more
usual) form pilandhana, q.v.] that which is tied on, i.e.
band, orpament, apparel, parure Vv 6419, 64'8 (expld-
inacurately at VvA 279 by; a-kdro nipatamattay, piland-
hanag = dbharanan); ] vi.472 (c. pilandhituy pi ayuttan?).

_‘” Apilahati & Apijandhati [Sk. apinahyati, on n: ] see note
° _ _on gala; & cp. guna: gula, vepu: veju etc. On ndh for

“‘yh see avanandhati] to tie ou, fasten, bind together; to
adorn onesell with (acc.) J v.400 (ger. apilayha = pijand-
hitv& C.) — Cp. apilandhana & pp. apiladdha.

Apiha (adj.) [apih&lu? a 4 piha, uncertain origin, see next,
Morris ¥.P.Z.5. 1886 takes it asa - sprha] Synhankering”
(Mrs Rh. D.) S 1181 (4 akankha; v.1. BB asita).

Apih&lu (adj.) [a 4 pihaly, analysed by Fausbdll Sa. Gloss.
p. 229 as a-sprhaydlu, but Bdhgh evidently different
"(see below)] not hankering, free from craving, not greedy
S 1.187 = Th 1, 1218 (akuhako nipako apihdlu); Sn 852
(4 amaccharin, expld. at SnA 549 asapihana-silo, patthang-
tanhdiya rahito ti vuttag hoti, thus perhaps taking it as
a4 pi (=api) -+ hana (fr. dhll, cp. pidabati & pihita);
cp. also Nd? 227).

Apihita [pp. of apidahati} covered | 1v.4.
Apuccandatd (f) [a + puti + anda -+ ta] %not being a

rotten egg,” i.e. normal state, healthy. birth, soundness
M 1.357. ’

Apuccha (adj.) [a + pucchd] “not 2 question”, i.e, not to
be asked Miln 316. iy : . )

Apekkha (adj.) [= apekkhi] waiting for, looking for § .12
(otara®).

Apekikhatl 1. [Sk. apiksate, apa -+ ikg] to desire, long for,
look for, expect Sn 435 (kame n’dpekkhate cittag), 773
(ppr. apekkhamina); J 1v.226 (id.); Dhs A 365. ana-
pekkhamina paying no altention to (acc.) Sn 595 J v.359. —
2. [Sk. aviksate, ava - Tleg; see avekkhati] to consider,
refer to, look at, ger. apekkhitva (cp. Sk. aviksya) with
reference to VvA 13. — pp. apekkhita (q.v.).

Ml

Apekkhavant (adj.) {fr. apekkhd] full of longing or desire,
longing, craving Vin 1v.214; 5 uL16; Th 1, 5585 ] v.453
- (=satanha); Sa A 76. & s

Apekkhd & Apekha (F) (Sk. apeksd, fr. apa - Tkg. The
spelling is either kkh or kh, they are both used pro-
miscuously, a tendency towards kh prevailing, as in
upekhd, sekba] atiention, regard, affection for (loc.); desire,
longing for (c. loc.) 8 1.77; 1L132; V.409 (matA-pitusu);
Vin tv.214; Sn 38 (= vuccati taphd eic. Nd? 65; == Laphi

sineha SnA 76); J 1.9, 141; Th'i, 5587 Dh 345 (puttess——-——

ddresu ca = tanhi DhA 1v.56); Dhs 1059, 1136 (= dlaya-
karana-vasena apekkhati ti apekkhd Dhs A 3635, cp. Dés
¢rst. 219). Freq. as adj. (—%or in comb® with sa® and
an°), viz. Via 1Lgo (visuddha®); S r12z (otara®); sa®
A uL258, 433; 1v-6o sq.; an® without consideration,

regardless, indifferent S v.164; A 1IL252, 347, 434;5n-

200 (anapekkhi honmti fdtayo); J L.9. Cp. anapekkhin &
apekkhavant; also B.Sk. aveksatd. ‘

Apelckhita {pp. of apekkhati] taken care of, looked after,
considered ] VI.142, 149 (= olokita C.).. e LN

Apekkhin (adj.) [Sk. apeksin, but B.Sk. aveksin, e.g. Jtm
215; fr. apa + ikg] considering, regarding, expecting,
looking for; usually neg..an® indifferent (against) =loc.)
S 16, 77; .281; nrig, 87; Sn 166 (kdAmesu), 823
(id.), 857; Dh 346. Cp. apekkhavant.

Apeta (adj.) [pp. of apeti] gone away; (med.) freed of,
rid of, deprived of (instr., abl. or °—) Dh ¢ (damasac-
cena); PvA 35 (dukkhato); usually °— in sense of
“without, -less”, e. g. apeta-kaddama free from mud,
stainless Dh 95; “vattha without dress | v.16; °vididiina
without feeling, senseless Dh 41; Th 2, 468; °vififidnattay
senselessness, lack of feeling PvA 63,

Apetatta (ot.) [abstr. to apeta] absence (of) PvA 92.

Apetl [apa + 1, cp. Gr. éwequ, Lat. abeo, Goth. af-iddja]
to go away, to disappear D 180 (upeti pi apeti pi);
J 1292; Sn 1143 (= n’ apagacchanti na vijahanti Nd?
66). — pp. apeta (q. v.).

Apetteyyatd (f.) [a + petteyyatd, abstr. fr. ®paitrya fatherly]
in combn with amatteyyatd irreverence against father
and mother D 1ur7o (cp. Dh 332 & DhA 1v.34).

Apeyya (adj.) [a 4 peyys, grd. of pd] not to be drunk,
not drinkable ] vi.zos (sigara). :

Apesiya (nt.) [} of uncertain origin] a means of barring a
door Vio 11154 (Bdhgh. exples on p. 321: apesi ti digha-
dgramhi khanuke pavesetvi kandaka-sikhihi vinandhitvd
katag dvara-tthakanakap). s

Apesiyamina (adj.) [ppr. fr. 2 + peseli (q. v.)}] not beiog

in service Vie 1L177. . :

App' in app’ ekacce etc. see api. 51 AVE
Appa (adi.) [Vedic alpa, cp. Gr. drexdlw (Aexdlu) to
empty (to make little), draradvds weak; Lith. alpnas weak,
alpsti to faint] small, little, insignificant, often in the
sense of “very little — (next to) mnothing” (so in most
cpds.); thus expld. at VvA 334 as equivalent to a megafive
part. (see appodaka) D L6t (opp. mahant, DA r170 =
parittaka); Sn 713, 775, 805, 896 (= appaka, omaka,
thoka, lamaka, jatukka, parittaka Nd! 306); Dh 174; ]
1.262; Pug 39. — nt. appag a little, a small portion, a
trifie; pl. appdni small things, trifies A .26 = It 102;
A 1m.138: Dh 20 (= thokan eka-vagga-dvi-vagga-mattam
pi DhA r158), 224 (°smin y&cito asked for little), 259.
-aggha of little value (opp. mahaggha priceless) ] 1.9
Pug 33; DhA 1v.184. -assdda [BSk. alpdsvada, cp. Divy
224 = Dh 186; glpa & -+ sviid] of little taste or en-
joyment, affording little pleasure (always used of kima)
Vin .25 = M L130 = A urg7 = Nd? 7r; Sn 61; Dh



" - Appakiira (2dj.) (a + pakara] not of natural form, of bad larly Divy 654].

I

Appa ) 6 Appativagiya

136 (= supina-sadisatdya paritta-sukha DhA 11 240); Th 2, Appagabbha (adj.) [a =} pagabbha} unobtrusive, free from
558 (=ThA uq4q); J 13135 Vism 124, -atanka little (orno) | boldaess, modest 5. 11,108 == Miln 339, Sn 144, 852 (cp.
iliness, freedom from illness, good health (= appabadha Ndl 228 & KhA 232); Dh 24s.

» with which coften combd-) [BSk. alpatanka & alpgtankatz} | - e L - ) o )
D 1204 (+ appibadha); lL.166; A 1165, 103; Miln 14. | Appaccaya [a 4 paccaya] 1. (n.) discontent, dissatisfaction,
-ab&dha same as appdtaaka (q.v.) D 1.204; UL166, 237; dejection, ‘sulk\.ness D3 (= appaul? homti tena atutthd
M owa25; A nz2s; 1.88; 1o, 65 sq. 101, 151: Py asomanassita i appacayo: domanass’ etan adhivacanan

1v.144; °abadhata id. [cp. BSk. alpabadhata good health] DA 152); 11595 M r442; A .79, 124, 187; 11.203;
A 1.38. -ayuka short lived D L.18; PvA 103, also as UL181 <q.; (V.108, ’93, 'J 1.277;5 sn p. 92 (kapa -
fayukin Vv 410. -ahdra-taking- little-or-no-foodfasting——dosi——appacayari—Ve 83U L= domanassan- VvA 343);
M (.5 Sn 165 (== ckisana-bhojitaya ca parimita-bhojitaya Snd 423 (= appatitay domanassan). — 2. (adj.) uncon-
¢a SoA 207), also’ as °@hdratda M 1245; 1.5. -odaka ditioned Dhs 1084, i437.
having little or no water, dry Sn 777 (macche va appodake
khinasote = parittodake Nd' 50); Vv B4% (4 appabhakkha;
expld- at VvA 334 as “appasaddo L' ettha abhivattho Appatikarika (adj.) [2 -+ patikdrika] “not providing against”,
appiccho appanigghoso ti ddisu viya”); J 1705 DhA w2, e not making-good, not-making amends for, destructive
-kagira in instr. ®kasirena with little or no difficulty D J v.418 [speiling here & in C. appati®).

1.251; 5 V.51, ‘Th 1, 16, -kicca having few duties, free . : .
from obligations, free from care Sn 144 (= appay kiccany | Appatikopeti (a + patikopeti] not to disturb, shake or
assa H-KhA 240). -gandba aol smeliing or naving a bad break (4g.) J v.173 (uposathag).

" smell Mila 252 (opp. sugandha). -ttha “standine infinlel; —_— e L

e .:onnectc%l 1§ri?lx? liu}ge troul))Te; It) L.143; A Li16g. -tha- | -PPatikkhippa (adj.) Ta + patikkhippa, grd. of patikkhi-

' oy : ’ h pati] not to be refused ] 1.370.
maka having little or no strength, weak S 1v.206. -dassa
- having Jittle knowledge arwisdom Sn_ti34 (see Nd269; | Appatigandhika—& “lya—{adi) fa~j-pat - gandha + ika)

Appati® [a + paii®] see in general under pati°.

- expld- by paritta-paiiia SnA 603). -nigghosa with littte |  not smelling disagreeable, L ¢. with beautifal smell, scented,
sound,” quiet, stit], - soundless (ep. VvA 334, a8 uoted odorous | v.405 (%ika, but C. %iya; expld- by sugandhena
above uader “odaka) A v.15 (4 appasadda); Sn 338 Nd! ndakena samanndgata); v1.518: Pv 1n.120: fir.228, PPN o TP
377; Miln 371, -pailiia, of little wisdom | 1.166; nt.223, ’ ' ’ Z Ao ﬁ Sl

263. -pufifia of Little merit M IL3. —puﬁi::'ati having little Appatigha (adj.) [“b‘i‘ pa!_.lgh:;] {a) oot fﬂmigg ‘ltﬂ \?(t;fmclcz s i
m&l‘lt‘ uaworthiness Py. v.10%. _pha[ata brlﬂgiﬂg Illtle D.‘O.( injuring, l.lIIO‘l S ﬂl}:}ll\fe n 42 (SEC expld. at ? 239; :.1
fruit PvA 139. -bhakkha having little or nothing to eat SoA 3{: ff?lf' . k‘}f‘ act (E““e "15 lsankhﬁre ;15 bha}’em':

Vv 843 -bhoga having little wealth, i.e. poor, indigent na patihannat ta.”). — (b) psychol. t. t. appld. to "“Pﬂ-:

Sn 114 (= sansicii@nang ca bhoginay fyamukhassa ca not redcting or impioging (opp. sappatigha) D 1217 !
abhivate SoA 173). -mafifiati to consider s small, to Dhs 660, 756, 1090, 1443. 1
underrate: see éparately. -matta litdle, slight, mean, | . Y . _

(wsually as “kaj ot to-be confounded: with appamatiat) A%g:itti::chh‘avvii (Efj B )_at Pv it is faulty r”dmg for sam

A nu1.275; J 123275 also meaning “contented with little”
(of the bhikkhu)-Te 303 = A 1m.27; f. °3 trifle, smallaess, Appatibh&ga (adj ) (a 4 patibhiga] not having a counterpart,
insigaihcance D 1.91; DA r55. -mattaka small, insigni- unequalled, incomparable DhA 1.423 (= anuttara):

ficant, trifiing, nt. a trifle (cp. °matta) Vin 1, 213; 1177
(°vissajjakathe distributor of little things, ¢p. A ut273
& Vin 1v.38, 155); D .3+ (=nppamatir etassa “Hrappa]
mattakay DA Lg5)s [ L167; nniz (= anu);,{.v& 262. |- A ]
-middha “little slothful”,” i. e. diligent, alert Miln 4iz. ‘At ima (adj.) [a + patima fr. prep. ti but cp. Vedic
~rajakkba having little or no obtuseness D i1.37; M 1.169; gg::ﬁlning fr. 1:!:rali + mif] matghlfsgp?ncompﬂrsble, in-
Sdhp 519. -ssaka having litlle of one's own, possessing valuable Th 1, 614; Miln 239,

litte A 62615 1203, -sattha having few or no com- . ] -

panious, lonely, alone Dh 123. -gadda frge from noise, Appativattiya (zijé)—[lx‘[_F gap+vazhya=_.—vrl:nyn, grd. or
e e 0% A Y1s; S a9 (= wovaigghioss || | L] (8) B0t 10 be rolled back Sn 554 (of dhmnmacakka,
Nd' 377); Pug. 35; Miln 371. -siddhika Uringiog little | = may owever be taken in meaning of b.). — (b) irresist-
success .or welfare, dangerous- |- 1v.4 ‘(= mandasiddhi - able J- 11245 (sihanada).- Nose. The spelling . with ¢ is
vinisabahula C.); ¥f34 (samuddo_a, - baha:antargyika). - ‘only. found"as v, L &t ] 1m.245; otherwise as t.

-sguta possessing small knowledge,” ignorint, uneducated [ . ) o e L walty for © p

D e s 63 Do a7 e St 0 | LT oSk ) ki, b i

152; 625 L - : ke . ) ;

or nos g’m.u s :.:6'9;: Su p. 15 (= paritte-harita-tina. :3;‘. }’pi’g:?‘g or contradicting A L50j HI.41; V.03 sq.;

SnA 134)-

; - ; Appativiigita (f) [abstr. from (ap)pativga] not being
Appaka (2dj.) [appa + ka] little, small, trifling ; pl. few. nt. hindered, non-obstruction, free effort; only in phrase

°g adv.-a little D ir4; A v.232 sq., 253 sq.; Sa 909 ‘“‘asantutthitd ca kusalesu dhammesu appativanitd ca

(opp. bahu); Dh:85 (appaki = thokad na bahi DhA 1L padhanasmin” (discontent with good states and the not

160); Py 1.10? (=nparitta PvA 48); 11.93%; Pug 62; PvA shrinking back in the struggle Dhs trsl. 358) A .50,

6, 60 (=paritta). f. appikd ] 1.228. — instr. appakena 95 = D nr214 = Dhs 1367.

by little, .i. e. easily DA 1.256. -anappaka not littie, i. e. _ ; " o

myuclll ]T:‘unaiderablg great: SPL mangpas 1v.46: Dh " 44; [ Appativagi (f) [nlmost' identical w. appativanitd, only used
et T P ). p e it in diff. phrase] non-hindrance, non-restriction, free action,

Ty l'"T.‘(:_ ba]]:ti_ YA 58 K‘lfa?k 24"825 (read anappake impulsive effort; only in stock phrase chando vayamo

Bl T sppiel; o' dlso 200 ussaho ussolhi appativigi S I.132; V.440; A 193,

195 ; IIL307 sq.; 1v.320; Nd? under chanda C. [cp. simi-

Appatibhdga (adj.) [a + patibhina] not answering back,
bewiidered, cowed down Vin LLX62; A 11.57; °g karoti
- to intimidate, bewilder ] v.238, 369,

appearance, ugly, deformed | v.69 (= sarirappakara-rahita

dussanthina C.). Cp. apakatika. Appativiiniya (adj.) [grd. of a - pati + vp; cp. BSk.

- 17 aprativigih Divy 655; M Vastu uL343] not to be ob-
- Appakigga [appa 4 kipga, although in formation also == structed, irresistible 5 1.212 (2ppld- to Nibbdna; Mrs. Rh. D.

‘¢ a -+ pakinna] little or not crowded, not overheaped A Aindred S. p. 274 trsls, “that source from whence there
v.15 (C. andkipna). is no turning back™),Th 2,55,




Appamaiifii §7 - .- Appicchatd q

Appatividdha (adj.) [a + pati +- viddha] “not shot through? in Iater books fo the four varieties of ;.ah-il;n:h-ropy, viz.
i.c. unhurt J. vI.446. o . mett3 karugd muditd apekkha i ¢ fove, pity, symopaihy,

d

, ) . oo ————desinterestedness—and-—=as—sueh at-DoHL223-(q. % .
Appativibhatta (°bhogin) (adj.) [a + pati + vibhattaj (not for detailed r=f. as to var. passages); Ps i.84: Vbh( 272
eating) without sharing with others (with omission of sq.; DhsA 195. By itself at So 07 (= mettaiihfina
:nothe‘r negative: sce Trenckner, Mila p. 429, where also sankhitd 2, SnA 417).. Sce for further \c:plﬂ- D/li’ trsi,
Bdhgh’s expln:) A iuz89; Mila 373; ep. Miln trsl. 11.292. p. 66 and mettd.

Appativekkhiya [ger. of a + pati 4 avekkhati] not ob4’ . '
serving or ooticing ] 1v.4 {= apaccavekkhitvA anavek- Appamatta! (ad).) [appa + matta] see appa.

khitva C.). - i — --Appamatta?{adj—o——pamatta— pp-—of pamadati}- not— .. ____
(. isankha f ud t P negligent, i.e. diligent, careful, heedful, vigilant, alert
Agg'mhixghg (2 + patisankha] want of judgment Fug zealous M 1.391—92; S 1.4; Su’zz3 (cp. KhA 169), 501:,4_
779 (cp. Nd! s9); Dh 22 (cp. DhA 1229); Th 2, 338
Appa (and °iya) (adj.) [a 4 patisandhi 4+ ka = upatthitasati Th A 239).
(ya)] 1. what cannot be put together again, unmendable, N B .
itreparable (%iya) Py 1129 (== puna pakatiko na hoti PvA~| Appamada (a_--pamida] thoughtlulaess, carefulness, con- = . .
66) = J uL167 (= patipakatiko katuy na sakki C.). — scientiousness, watcafulness, vigilance, earnestness, zeal D
2. incapable of reunmion, not subject to reuniom, i.e. o 113 (: a vuccati saliyd avippavdso DA 1104); IL30,
rebirth | v.100 (°bbava). 104 sq., 112, 244, 248, 272; M L477 (°phala); S .25,
i ) 86, 158, 214; 129, r3z; 1v.78 (°vihdrin), g7, 128, 242
Appatisama (sdj.). [a + pati = sama; cp. BSk. apratisama | sq.; v.30 sq. (*sampadd), 41 sq., 91, 135, 240, 250, 308,
M Vastu 1'.104] not having it’s equal, incomparable J .94 350; A LI16, S0. (°adhigata); 11330, 364, 449; V.28
(Baddha-siri). (°garavati) 120 (°p garu-karoti); v.z1, 126 (kusalesu
 Appatissavati (£) (4 | patissavata] want of-deference——Snammesu): Sn 184, 264, 334 (= satiavippasisa-sankaiin
Pug 20 = Dhs 1323.

a. SnA 339); It 16 (°y pasansanti punnakiriyisu panditf],
= 74 - (°vihdrin);- Dh-357 {®vibérin~ ep- -DhA- 1.434); 327 -
Appanihita (adj.) [a - papihita} aimless, not bent on (°rata = satiy avippavase abhirata DhA 1v,26); Divs IL

anything, free from desire, usually as nt. aimlessaess, 35; KhA 142.

combd. w. animittan Vin un9z, 93 = 1v.25; Dhs 351, _ .

! 7 G 3 & | Appaména (freq. spelled appamana) (adj.) [ 4~ pamina]

508, 556. See on term Cpd. 67; Dhs frel. 93, 143 1. “without measure”, immeasurable,; endless,” boundless

) ¥ L) ;]
unlimited, unrestricted all-permeating S 1v.186 (®cetaso);
Appatittha (adj.) [a + patittha] 1. not standing still S A 1m.73; v.63; Sa so7 (mettan cittap bhivayan appimd-

1.1. — 2. without a footing or ground to stand on, bot- nan = anavasesa-pharapena SnA 417; cp. appamaiifd);

tomless Sn 173. It 21 (meua), 78; J w.61; Ps 11.126 sq.; Vbh 16, 24,
Appatissa. (& appatisss) (adi) (o pat + dru) not docile, | $5 0 350 5 DU 8 (U0 (200 000 U0 A

:ebell:uus; al‘;ays = com:ﬂ- ;;;;:g;:a:: ‘:n::;fo‘s:;iﬁ ¢rsl. 60. — 2. “without difference”, irrelevant, in general

arxz;rch; jqﬁ.3542?75:e39;150 {;)pa.tissi. J- ! {in commentary style} J 1.165; 1.323.

g . : ; Appameyya (adj.) (a 4 pameyya = Sk. aprameya, grd. of
Appatita (adj.) [a +- patita, of prati 4 i, Sk. pratita] dis- A Al / ;

satisfied, displeased, di.sap;minl.'ed (cp. a;:pw::aya) J v.aao3. g"' PER 4' Ami] 6‘;?‘;;5'?“9&8* mﬁ_“i}?j g°“”dlf?;dhf§ L3865 . _ .

(at this passage preferably to be read with v.l. as ap- ‘Sd;ﬁm's- 1300hE el 1969 (#%); ug 355 Mhlm 3305

patika == without husband, C. expls- assamika), 155 (cp. Cp 3§ ot N S e T SRS S

C'V°" p. 156); DA 152; SnA 423. ' - | Appavattd (f) {a -+ pavatta] the State of not going on, = "
Appaduttha (adj.) (a - paduttha] not corrupt, faultless, of the stop (to ::[ll' that), the non-continunace ‘(qof all thgl}

good behaviour Sn 662 (= padosibhavena a. SnA 478); | TR I, 767; Mila 326. 7 :

cp. panihita. .

Dh 137 (= niraparidha DhA 111.70). Appasiida sce pasada. s
Appadhagsa (adj.) [= appadhansiya, Sk. apradhvagsya] not 2
to be destroyed ] 1v.344 (v.l. duppadhagsay . .| Appassida sce appa. e i

: ; - ati adj.) [a - pahina, pp. of puf:ﬁyati} net gi'vltn; N
Appadharsika (& °lya) (adj.) [grd. of a 4 padhanseti] Appatina ( . OF pauayalt) Ao B
l::115:10 be violated or destroyed, inconquerable, indestruct- ;91 not r;nounced M 1386; It 56, 574 Nd#: 70 DY; . '
ible D uriys (%ika, v.l. °iya); ] nnisg (Piya); VvA ug 1% e _ ! et
208 (%iya); PvA 117 (%iya). Cp. appadhansa. Appépaka (adj.) [a 4 pana +- ka} breathless, i.e. (1) holding
: . : one's breath in 2 form of ecstatic meditation (jhiina) M
Appadhagsita (adj.) [pp. of 2 + padhagseti] not EiBInEEL, 1.243; J 1.67 [cp. BSk. Asphinaka Lal. v.314,324; M Vastu

uphurt, not ofiended. Vin .1v.229. : m.124; should the Pali form be taken as ®a -|- pranakai],
Appand (f.) {cp. Sk. arpapa, abstr. fr. appeti = arpayati (2) wmet holding anything breathing, i.e. inanimate, life-
from of [, to fix, turn, direct one's mind; see appeti] less, not containing life Sn p, 15 (of water).

application (of mind), ecstasy,fixing of thought on an ob-
ject, conception (as p;ychol. t.‘l..) J 161 (°patta); Miln 62 Appiki (f) of appaka.
(of vitakka); Dhs 7,21, 298; Vism 144 (°samadhi); DhsA | Appiccha (adj.) [appa - iccha from ig, cp. iccha] desiring

55, 142 (def. by Bdhg. as “ekaggan cittay drammane ap- little or nothing, easily satisfied, unassuming, contented,
peti”), 214 (°jhina). See on tem Cpd. pp. 56 sq., 68, unpretentious S 1.63, 65; A UL432} IV.2, 218 sq., 229;

129, 215; Dhs trsl. xxvi, 10, 53, 82, 347. V.124 sq., 130, 154, 167; Sn 628, 707; Dh 404; Pv

Appabhot! (Appahoti) sce paboti. 1v.73; Pug 70.
L= Fon o _ | Appicchati (f.) [abstr. fr. prec.] contentment, being salisfied
Apl:tlmldﬁihﬂ [algg‘ ;’;:m(‘f_“tgv:%::::k&t:e ;’Ii’ :g _tm‘:leli with little, unostentatiousness Vin uLar; D urIxg; M
rate, G{Pai:f = vy =Shn e = 113; S u 202, 208 sq.; A Liz, 16 sq.; 111219 5q., 448;
avapamaffiati). tv.218, 280 (opp. mahicchaid); Milo 242; SnA 404
Appamaiifid (f) [a + pamaidd, abstr. fr. pamign = Sk. (catubbidha, viz. paccaya-dhutanga-pariyatti-adhigama-va-
*praminya] boundlessness, infinitude, as psyeh. t. & appld- sena); PvA 73. As one of the § dhutanga-dhamma at Vism 81.




-

58

Abbuda

Appitﬂ (adj.) [pli: ol appeti, cp. B3k arpita, ¢. g, prityar-
pitan caksuh Jim© U891 fxed, “2pplied, concentrated
(mind) Miln 41§ (mdnasa) Sdhp 233 (citta), — 2. brought

to, put to, fixed oo ] vi78 (maranamukhe); visappita |

fan arrow to which) poison (is) -applicd, so read for
visap(p)ita at | v.36 & Vism 303.

Appiya & Apblyjlltiisee piya etc.

Aphegguka (adj.) [a 4 pheggu + ka] not weak, i. e strong

C ] unzi8, : : :

Abaddha [a + baddha] not tied, unbound, unfettered Sn
39 (v.l. and Nd? abandha; expld- by rajju-bandhan’ adisu
yena kenaci abaddha SaA 83).

Abandha (n.-adj.) fa 4 bandha] not tied to, not a follower
_or victim of It 56 (mdrassa; v.l. abaddha).

Appékldi ('a?!;.‘);"see‘api 2 as.

Appetl [Vcdicq g}'pl;yati, Caus. of r, rnoti & rcchati (cp. |

icchati¥), Idg. ®*ar (to insert or put together, cp. also
*er under anpava) to which belong Sk. ara spoke of a
wheel; Gr. dpapivxw to put together, Fpua chariot, #p3pov
limb, dperi virtwe; Lat. arma = E. arms (i.e. weapon),

artus fixed, tight; also limb, ars = art. For further con- {

nections sée agnava] I, {*er) to move forward, rush on,
“ran into (of ‘dvér)-Vin 10.238; Miln 70. — 2. (*ar) to
fit in, fix, apply, insert, put oa to (lit. & fig.) Vin 1136,
“1375 ] 1L34 (nimba-silasmiy to impale, C. dvupati);
viry (T. silasmiy acceti, vv. 1L abbeti = appeti & upeti,
C. dvugati); Miln 62 (darun sendhismig);

VvA 110 .

~(safif@nay). Cp. Trenckuer, Nozzr 64 . 19, who defends
reading abbeti at T. passages. e -

Appesakiha (ady} facc. to Childers = Sk. *alpa 4 152
ikhya, the lateer fr, & + k “being called lord of
little”; Trencknes Su Miln 65 (see p. 422) says: “appe-
sakkha & mahesakkha are traditionally expld. appapari-
vira & mahfparivira, the former, I suppose, from appe
& sakkha (5k. s8khya), the laiter an imitation of it",
Thus the. etym; “would” be “having litile. association or
friendship” and fEsemble the term appasattha. The BSk.
forms are alpesiichya & maheddkhya, e.g. at Av. S 1.
153; Divy 243] of Tittle power, weak, impotent S 11.229;
Mila 6553. Sdhp:sg_;; :

" Appoti [the contracted form of @pnoti, usually papundti, fr.
p] to attain, reach, get Vism- 350 (in etym. of apo).

Appodaka sec appa,
Appossukka (adj,}
lal. V. 509; Dis¥ 41, 57, 86,159, It-is not necessary
to: assume- a- hypothetic: form of ®autsukya as der. Ir,
ussuka] neconcerned, living -at ease, careless, “not bother-
ing”, keeping “still; inactive Vin 11,188; M 1173, 176;
§ 1202 (in stock phmase appossukka tunhibhfita san-
kasdiya *liviog at ease, given to- silence, resigned” Mrs.
Rh. D. Dhs arsl. 258, see also. 2T S. 1909, 22); IL

‘177 (id); W.178:(id.); Th 2, 457" (= nirassukka ThA
282); Sn 43 (= abylvaia anapekkha Nd? 72); Dh 330 |

‘(= nirflaya DRA" 1vi31); | LIg7; 1v.71; Miln 371 (a.
tigthati to keep still}; DA 1.264. -

Appossukkatd (f) [abstr. fr. prec.] inaction, reluctance,

carelessness, indifference Vin r5; D 1.36; Miln 232;
DbA 115,

Apphuta (% apphu{a) [Sk. *a-sphrta for a-sphdrita pp. of
sphar, cp. phurati; phuta & also phusati] untouched, un-
" . pervaded, not: penetrated D 1.74 =M 1.276 (pitisukhena).

- Apphoti(f) [fr. appoteti to blossom] N. of akind of
- Jusmine J'v1.336. % e~
Apphotita [pp. of apphoteti] having smé;iéﬂ’féne’s fingers
or cz:g:ed one's hands | m.311 (°kale),

Apphotetl (3 + photeti, sphut] to scap the fingers or clap the
haads (a5 sign of pleasure) Mila 13, zo. pp. apphotita.

Aphusa {Sk. ®asprsya, a 4 grd. of phusati to touch] not
to be touched Miln 157 (trsl. unchangeable by other
circumstances; Tr, on p. 425 remarks “aphusini kiriyani
seems WTODg, at any rate it is unintelligible to me'").

P piRan et e

{appa + nssuka, Sk. alpotsukay e.g. -

Abandhana (adj.) [a 4 bandhana] without fetters or bonds.
unfettered, untrammelled Sn 948, cp. Nd! 433.

Ababa - [of uncertain origin, prob. onomatopoetic], N, of a
cert. Purgatory, enumd- with many other similar names
at A v.173 = Sn p. 126 (cp. alata, abbuda & also Av.

-5 14, 10 & see for further expln of term SnA 476 sq.

Abala (adj.) [a + bala] not strong, weak, feeble Su 1120
(= dutbala, appabala, appathdma Nd? 73); Dh 29 (°assa
a_weak horse = dubbalassa DhA 1.262; opp. sighassa

a quick horse).
Abbaje T. readiag at A 139, evidently interpreted by ed.
“as T " vraje, pot. of & 4 vraj to go to, come to (cp.
pabbajati), but is preferably with v. 1. SS to be read
andaje (corresponding with vihangama in prec. line).

Abbapa (adj.) (a 4 vana, Sk, avrana] without wounds Dh 124.

Abbata (n.-adj.) [a 4 vata, Sk. avrata] (a) (ot.) that which
is not “vata" i.e. moral obligation, breaking of the moral
obligation Sn 839 (asilata +); Nd! 188 (v.l. SS abhab-
bata; expld- again as a-vatta). SnA 545 (= dhutangavatay
vind . — (b) (adj.) one who offends against the moral
obligation, lawless Dh 264 (= silavatena ca dhulavatena
ca virahita DhA nur3or; vv. Il k. adhiita & abhiita; B.
abbhuta, C. abbuta). -

Abbaya in uday® at Miln 393 stands for avyaya,

Abbahati (& abbuhati) [the first more freq. for pres., the
second often in aor. forms; Sk. abphati, 74 brh!, pp.
brdha (see abbiilha)] to draw off, pull out (a sting or
dart); imper. pres. abbaha Th 1, 404; J ww.95 (v.L BB
appuha == abbuha; C. expls by uddharatha). — aor. ab-
bahi J v.198 (v.L BB nbbuhig., abbahi (metri causa) ]

11390 (v.l. BB dhabbuli = abbulhi) = Pv .80 (which

“reads T. abbilha, but PvA 41 expls nihari) = DhA L30

(vv.ll. sabbahi, sabbamhi; gloss K. B abbiilhang) = Vv
839 (T. abbulhi; v.1. BB abbulhag, SS avyahi; VvA 327
expls- as uddhari), & abbuhi A 1mrss (v.l abbahi, C.
abbahi ti nihari), see also vv.1l. under abbahi, — ger.
abbuyha Sn 939 (== abbuhitva uddharitvd Nd! 419 v.1,
SS abbuyhitvd; SoA 567 reads avyuyha & expls- by
uddharitv@); S Li121 (taphap); m1.26 (id.; but spelt ab-
bliuyha). — pp. abbujba (q.v.). — Caus. abbZheti [Sk.
ibarhayati] to pull out, drag out J 1v.364 (satthan abba-
hayaoti; v, 1. abbha®); DhA 1m.249 (asip). ger. abbahitva
(= °hetvd). Vin 120t (bhisa-mulilag) with v, 1. BB ag-
gahetvd, SS abbthitvd, cp. Vin 1.214 (vv. ll. aggahitva &
abbahitva). pp. abbiilhita (q. v.).

Abbahana (nt.) [abstr. fr. abbahati] pulling out (of a sting)

DhA 1404 (sic. T.; v.l. abbGthana; Fausbill adahana ;
glosses C. atthangata & atthangika, K. nibbapana), See
also-abbulhana and abbhahana.

Abbuda (nt) [etym. uokvown, orig. meaning “swelling”,
the Sk. form arbuda seems to be a trsl. of ‘P, abbuda]
1. the foetus in the rst & 2nd months after conception,
the 20d of the five prenatal stages of development, viz.
kalala, abbuda, pesi, ghana, pasakha Nd! 120; Miln 40;
Vism 236. — 2. a tumour, canker, sore Vin 111.294, 307 (only
in Samantapisadikd; boch times as s@sanassa ay—3. a
very high numeral, appld: exclusively to the denotation
of a vast period of suffering in Purgatory; in this sense
used as adj, of Niraya (abbudo nirayo the ®vast-period"”

|0
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Abbbantarima

hell, cp. nirabbuda). S 1149 = A 1.3 (chattinsati pafica

i Abbhakkh®iti [abhi 4 & + khy#, cp. Sk. 2khy&Li] to spenk

ca abbudini); S LI§2=—A V.73 =aa—p._u&(€.p._::n.:k._._ - REalnst_to acguse, : slander D 1,161 = A 1.161 (an-abbhak-

476: abbudo’'nama koci pacceka-oirayo n” atthi, Avicimhi !
veva abbuda-gananiya paccanokisa pana abhudo nirayo |
ti vulto; see also A¥ndred Sapings p. 190); ] ‘1360 |
(satap ninnahuta-sahassinan ekan abbudan). — 4. a term

used for *hell” in the riddle S .43 {kipsu Ickasmig 'a.:hu-_;
danp “who are they who make a hell on earth” Mrs! |
Rh. D, The answer is “thieves’’; so we can scarcely take

khitu-kima);
cikkhati.

. Abbhakkhiina (nt.) (fr. abbhakkhati] accusa.tlon, slander,
calumay D 11248, 250; M 1.130; IIL.207; A 111290 sq.;
Dk 139 (cp. DhA ury0), -

it in meaning of 2 or 3. The C. has vinasa-Karanay.

Abbulhati ¢) & Abbuhati see abbahati.

|
|
Abbujhana (nt.) [fr. abbahati = abbuhati (abbulbati)] the
pulling out (of a sting), in phrase tanha-sallassa abbul- !
hanag as one of the 12 achicvements. of a _Mahesi Nd! | -
343 = Nd? 503 (eds- of Nd! have abbithana, v.1. S3 |
abbussana; cd. of Nd? abbulhana, v.1. 33 abbahana, BB !

abbuhana). Cp. abbahana.

Abbfitha (adj.) [Sk, dbrdha, pp. of a 4- brh!, see nbbahau]__;
drawn out, pulled (of a sting or dart), “hig- removed, i

destroyed. Most freq. in comhbs- °salla with the sting
-removed, having the sting (of craving thirst, tanhd) pulled !

i Abbhatika (adj.) [ + bhata -

: —Abbhacchadita-[pp. of abhi + & + chideti] covered (with)

Th 1, 1068,

Abbhafijati [abhi 4 afij] to anoint; to oil, to lubricate M=
1.343 (sappi-telena); S 1v.177; Pug 56; DhA LT =
VvA 68 (sata-pika-telena). Caus. abbhadijeti same ] 1.438

- (telena- %etv&); v.376 (sata-pdka-ielena ayu]su), Caus. 1
abbhanjapeti to cause to anoint | 1r372.

i Abbhaifijana (ot.) [fr. abbhafjati] anointing, lubricating,
niling; unction, unguent Vin 1.20§; mr79; Miln 367
_(akkhassa a.); Vism 264, VvaA 2g5.

1v.18z2 (id.); J 1v.377. Cp. Intens. abbhd- ——

ika, bhg] brought (to),
procured, got, J vi.29I.

out D 11.283 (v.l. S8 asammilha); Sn 593, 779 (= ab- |
bilhita-salla Nd! 59; rigidi-sallinag abbiithatta-a. SnA-:
518); J un3g9o=Vv 83©="Py .81 =DhA 130. — In |
other comnection: M 1139 = A 184 (°esika — taphi
pahina; see esiki); Th 1, 321; KhA 153 (°soka).

Abbfijhatta (nt.) [abstr. of abbalha] pulling out, removal,
destroying SnA 518, .

Abbiilhita (& abbuhitta at J 1mr.541) [pp; of abbibeti Caus.
of abbahati] pulled out, removed, destroyed Nd! 59 (ab-
balhita-sallo 4 uddhata® etc. for‘nbhulha); J uLs4x (un-
certain reading; v.l. BB appahita, SS abyuhita; C. expls
pupphakan thapttag appaggharakay katanp; should we
explain as & - vi -} Tfih and read abythita?).

Abbeti [Trenckner, Notes 64 n. 19] at | 111.34 & VL17 is
probably a mistake in Mbb for appeti.

Abbokinga [= abbhoku;xx_n, abhi 4 ava £ kinna, ep.”
abhikippa]Lfilled M 1387 (paripunna {); DhA 1v.182
* (pafica jatisatdni a.). — 2. [seems to be misunderstood
for abbocchinna, a 4 vi 4 ava 4 chinna] uninterrupted,
constant, as °g adv. in combn- with satatany samitag A
.13 =145; Kvu 4or1 (v. L abbhokinpa), cp. also A7rn
érsl. 231 n. 1 (abbokinna undiluted?); Vbh 3z20. — 3.
doubtful spelling at Vin ur.271 (Bdhgh on Pargj. uni, 3)

Abbocchinna see abbokinna 2 and abbhochinna.
Abbohirika (adj.) [a 4+ vi 4 ava + hilrika of voharati] not

of legal or conventional status, i. e. — (a) negligible; not !
to be decided Vin 1umgr, 112 (see also Kwu £r5l. 361

4). — (b) uncommon, extraordinary | urzog (v.l. BB
abbho®); v.271, 286 (Kern: ineffective).

Abbha (nt.) [Vedic abhra ot. & later Sk. abhra m. “dark
cloud”; 1dg. *mbhro, cp. Gr. 4¢pds scum, froth, Lat. imber
rain; also Sk. ambha water, Gr. %ugpos rain, Oir ambu
water] A (dense & dark} cloud, a cloady mass A IL53 =
Vin 1r.295 = Miln 273 in hst of to things that obscure
moon- & sunshine, viz. abbhar mahika (mnhlyi Ay dht@-
marajo (megho Miln), R&hu. This list is referred to at
SnA 487 & VvA 134. S L.101 (°sama pabbata a mountain
like a thunder-cloud); J vI.581 (abbhay rajo acchadesi);
Py 1v.3% (noil° = nila-megha PvA 251). As f. abbh3 at
Dhs 617 & DhsA 1317 (used i sense of adj. “dull”;
DhsA expls by valihaka); perhaps also in abbhimat!a.

-kfita the point or summit of a storm-cloud Th 1,
1064; ] vL249, 250; Vv 1! (= valzhaka-sikhara VvA 12). |
-ghana a mass of clouds, a thick cloud It 64: Sn 348 .
(cp- SuA 348). -patala a mass of clouds DhsA 239.
-mutta fge from clouds Sa 687 (also as abbhﬁmutta Db |
382). -sapgvildpa thundering S 1v.289. _1_

-Abbhatikkanta [pp. of abhi + ati 4 kram, cp. atikkanta]
one who has thoroughly, left behind ] v.376. -

Abbhatita [pp. of abhi 4 ati 4 1, cp. atita & atikkanta]
emphatic of atita in all meanings, viz. 1 passed, gone by
S w183 (4 atikkanta); nt. °g what is gooe or’ovgr,
the past J 1L169, — 2. passed away, dead M 1.465; S
1v.398; Th 1, 242, 1035. — 3. ttansgressed overstepped
neglected | m.541 (sagyama). i

Abbhattha (nt.) [abhi 4- attha? in acc. abhi + atthag, abhi -- |
== homeward, as under abhi . .

in’ fuaction of “towards”
L1 a; cp. Vedic abhi sadhasthag to the seat R. V. 1x.
21. 3]==attha?, only in phrase abbhatthang gacchati “to
go towards home”’, i.e. setting; fig. to disappear, vanish,
M Li1tg§, 119; 1L25; A Iv.3z; Miln 305; pp. abhhat-
tangata “set’, gone, dnsappeared Dhs 1038 (atthangata +),
Kvu §76. ’

Abbhatthati (f.) [abstr. fe. abbhatta] gomg towards semn :
dmppeamnce, death } V469 y :
Abbha.numodati [abht + anu 4+ modatl} to bc much plea.sed
at to show great appreciation of Vin L196; D 1.143, 190;

S 1viz24; Miln 29, 210; DhA 1v.102 (v. I.\ Canu®). ... .

Abbhanumodana (ut.) (& °3 f.) [fr. abbhanumodati] being
pleased, satisfaction, lhanksgrﬂng DA 1237 VvA 52
(°'inn°), Sdhp 218. < T s

Abbhantara (adj.) [abhi + antara', abhi here in directive
function = towards the inside, in there, with-in, cp. abhi
L1 a] = anta.ra, i e mternal, inner, being within or

tween, ot. °g the inmer part, lnteﬂor, interval (also
°—}) Vin n111 (satt® with interval of seven); A 1v.16
(opp. bahira); Dh 394 (id.); Th 1, 757 (°dpassaya lying
inside); J 111:398 (®amba the inside of the Mango); Miln
30 (°e wiyo jivo), 262, 281 (bhir-abbhantara dhana);
DhA 11.74 (adj. c. gen. being among; v, I. abbhantare). —
Cases used adverbially : instr. abbhantarena in the mean-
time, in between DhA 11.59. loc. abbhantare in the midst
of, inside of, within (c. gén. or —°) ] 1.262 (rafifio), 280
(tuyhag); DhA 164 {v.l antare), 92 (sattavass®); PvA
48 (= anto). . -

Abbhantarika (adj.-n.) {fr. abbhantara, cp. Sk. abhyantara
‘in same meaning] intimate friend, confidant, “chum’ J-

1.86 (4 ativiss@sika), 337 (“insider”, opp. bZhiraka).

I Abbhantarima (adj.} {superl. formation fr. abbhantara in
contrasting function] internal, inder (opp. bahirima) Vin

ur.149; J v.38.

P SR L R NN S P SR NE



Abpbnikuiika (2di} [a 4- bhakuti +ka; Sk. bhrakuti frowa] [ Abbhujjaiana (n1.) [abhi4- ud 4 jaiana, irom jvai] breathing

Abbhakutika

60

Abbhuddhuaati

. rowning, gearal Vin ut.181 (but here spelt bhakutik-
kutika}; Donris, cp, DA 1.287; DhA w8 (as v. L}
. has abbhokutika).

Abbhidgata [abhi + 3 4 gata] having arrived or come; (m.)

3 guest, stanger Vv 13 (==abhi-agata, dgantuka VvA z4).

Abbhagamana (al) [abhi 4+ & 4 gamana; cp. Sk. abhya-

A

- A

camn; COMIng arrival, approach Vin 1v.z2r.

phhdghlta (abhi 4~ dghata] slaughtering-place Vin ur 151

o Bzhitd).

Abbhiicikktati [Inteuns. of abbhikkhati] to accuse, slander,

calumpiate [} TE6r; 0248, 250; M L130, 368, 482;
plL26y; A LIGE

Abbpdna (nt.) [abhi 4 dyana of 2 4- y& (i)] coming back,

rahatnlitation of a hhikkhu who has undergene o penance
for s expiable offence Vin 149 (°iraha), 53 (id.), 143,
327 iL.33, 40, 162; A L.99. — Cp. abbheti.

Abbhamatta (adj)) [abbhi + matta (}) according to the

411 Com.; but more likely = Vedic abhva huge, enorm-
oug, monstrous, with a metri causa. On abhva (a 4 bhil
what is contradictory to anything that is) cp. abbhuta &
abbhug, and see Walde, Lat, Wtb. under dubius] mons-
rraus, dreadful, enormous, “of the size of a large cloud”
(thus C. on S tzos & J mr3og) S rzo5 = Th 1, 652
{v.1. abbha® & abbhimutta) == J uw3o9 (v.l. °mutta).

Abbhdhata [abhi 4 & + hata, pp. of han] struck, attacked,

affticted S 140 (maccund); Th 1, 448; Sa 581; J vr.26,
440; Vism 31, 232; DA 1140, 147; DhA 1v.25.

Abbhdhana (nt.) [either — abb&hana or &vihana] in udaka®

the pulling up or drawing up of water Vim 1.318 (Bdhgh.

. on’ Cullavagga V.16, 2, corresponding to udaka-vEhana

on p. 122).

Abbhita (pp. of abbheti] 1. come back, rehabilitated, rein-

stated’ Vin 11,186 = 1v.242 (an®). — 2. uncertain reading
‘at Pv 1127 in sense of “called” (an® uncalled), where id.
p..at J-1L.165 reads anavhata & at Th 2, 129 ayicita.

Abbhu [a + bhil most likely = Vedic abhva and P, abbhup,

see also abbhdmalta] unprofitableness, idleness, nonsense
] v.295 (= abhiti’ avaddhi C.).

pbhug (interj.) [Vedic abhvag, nt. of abhva, see expld.
under abbhamatta. Not quite correet Morris ¥ P T 8.
1889, 201 ; abbhuy =4 + bhuk; cp also abbhuta] alas!
terrible, dreadful, awful (excl. of fright & shock) Vin ir.
r1g (Bdhgh. expls as “utrisa-vacanam-etan™); M r.448. —
See also abbliy & abbhuta,

- Abbhukkirana (ot.) [abhi + ud - ky] drawing out, pulling,

- Abbhuggata ([pp. of abbhuggacchati] gone forth; gone out, .

in danda-sattha® drawing a stick or sword Nd? 5764 (cp.
abbhokkirapa). Or is it abbhuttirana (cp. uttiina outlet).

-‘ﬁbbﬁm!rnﬂ [abhi 4 ud + kirati] to sprinkle over, to

rinse - (with water) D 11.172 (cakkaratanan; neither with
Morris ¥ P TS, 1886, 131 *give up”, nor with (rsl. of
“J 311 “roll along™); J v.390; PvA 75. Cp. abbhokkirati.

: Amu-:cluﬂ [abhi 4 ud + gacchati] to go forth, go

out, rise into D Lr112, 127; A m.2sz (kitti-saddo a.);
Pug 36. ger. °gantva | .88 (dk#san), 202; DhA (v.rg8,
sor, °gafichi M r126 (kittisaddo); ] r.93. — pp. ab-
bhuggata. -

risen 1) 1.88 (kitti-saddo a., cp. DhA 1.146 : sadevakay lokar

. ajjhottharitvd uggato), 107 (saddo); Sm p. 103 (kittisaddo),

Abbhuggamana (nt.-adj.) (fr. abbhuggacchati] going out

over, rising over (c. acc.) PvA 65 (candan nabhan abbhug-
gamanan; so read for T. abbhuggaminag). )

Abbhunpata [pp. of abbhuanamati] standing up, held up,

'L

out nre, i.e. carrying fire in one’s moath (by means of
a charm) D 11 (= mantena mukhato dggi-jala-stharanag
DA L97).

Abbhutth@tl (°tthahati) (abhi 4 ud 4- sthd] to get up to,

pruceed to, D 105 (cankamarn).

erect ] v.156 (in abbhunnatata state of being erect. stiff-
ness), 197 (°wnnata; v, l. abbhantara, is reading correct?).

Abbhugha (adj.) [ahhi 4 upha] (a) very hot DhA 11.87 (v.1.

accunha). (b) quite hot, still warm (of milk) DhA 1.67.

Abbhuta! (adj. nt) [#Sk. adbhuta which appears to be

constructed from the Piali & offers like its companion
*Iicarya (acchariya abbhuta see below) serious difficulties
as to etym. The most probable solution is that P. abbhuta
is a secondary adj.-formation from abbhug which in itself

is nt. of abbha = Vedic abhva (sée etym. under abbhi-
matia and cp. abbhu, abbhug & F P.7'5. 1889, z01). In
meaning abbhuta is identical with Vedic abhva contrary

to what usually happens, i. e, striking, abaormial; griesome,

horrible etc.; & that its significance as a -+ bhii (Yun-.

real?"") is. felt in the background is also evident from the
traditional etym. of the Pali Commentators (see below).
See also acchariya) terrifying, astonishing; strange, ex-
ceptional, puzzling, extraordinary, marvellous, supernormal.
Described as a term of surprise & consternation (vimhay’
dvahass’ adhivacanag DA 143 & VvA 329) & expld as
“something that is not" or “has not been before’, viz.
abhfitag ThA 233; abhita-pubbatiiya abbhutag VvA 191,
329; abhiita-pubbany DA 143. — 1. (adj.) wonderful,
marvellous etc. Sn 681 (kin °g, combd. with lomahansana);
J w.355 (id.); Th 2, 316 (abbhutan vata vidcan bhasast
= acchariyan ThA 233); Vv 449 (°dassaneyya); Sdhp
345, 496. — 2. (nt.) the wonderful, 2 wonder, marvel
S 1v.371, also in °dhamma (see Cpd.). Very freq. in
combn- with acchariyag and a part. of exclamation, viz,
acchariyan bho abbhutag bho wonderful indeed & beyond
comprehension, strange & stupefying D 1.206: acch, vata
bho abbh. vata bho D r6o; acch. bhante abbh, A iL50;
aho acch. aho abbh. | 1.88; acch, vata.abbh, vata Vv
83'8. — Thus also in phrase acchariyd abbhutd dhamma
wonderful & extraordinary signs or things M 118, 125;
A 1L130; 1v.198; Miln 8; and in acchariya-abbhuta-
citta-jata dumbfounded & surprised ] 1.88; DhA 1v.527;
PvA 6, s0. .

-dhamma mysterious phenomenon, something wonder-
ful, supernormal; designation of one of the nine angas
or divisions of the Buddhist Scriptures (see nava B 2)
Vin ur.8; M r133; A iL1o3; 1186, 177; Pug 43; Miln
344; PvA 2, etc.

Abbhuta? (nt.) [=abbhuta! in the sense of invoking strange

powers in gambling, thus being under direct spell of the
“unknown™] 2 bet, a wager, only in phrase abbhutag
karoti (sahassena) to make a bet or to bet (a thousand,
i e. kahipana's or pieces of money) Vin ut138; v.s; J
L1gi; V.427; VLI92; PvA 151; & in phrase paficahi
sahassehi abbhutan hotu ] vrig3.

Abbhud&harati (abhi 4 ud -+ g+ harati] to bring towards,

to fetch, to begin or introduce (a conversation) M 1m.13z.

Abbhudiret] [abhi 4 ad | ireti] to mise the voice, to utter

Th 2, 402; DA 1.61; Sdhp 514.

Abbhudeti [abhi 4- ud 4 eti] to go out over, to rise A

11,50, §1 (opp. atthay eti, of the sun). — ppr. abbhud-
dayag Vv 64! (= abhi-uggacchanto VvA 280; abbhu-
sayan ti pi pitho).

Abbhuddhunati [abhi - ud 4 dhaniti] to shake very much

Vv 64 (==adhikag uddhanati VvA 278).
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Abbhunnadita e a7

Abbhunnadita {pp: of abhi + ud -+ nadati] resounding,

rcauuzul“frb—l,—‘lofls)---‘ N T B=er =

Abhabbatd {{.) Iabstr, i't:. sneinbsz an impossibility, unli-
Lelinood Sa 232, ¢p. KA 11

Abbhunnamaii [abhi,~~ ud 4 namati] io, sprisg up, barst

forth D 11.164. — pp. abbhungata (& ®unnata), q. v. =~
Caus. abbhunnimeti o stiflen, straighten cut, hold up,
erect D 120 (kdyan one’s body); A 1245 (id.); D 126
(patodalatthin; opp. apanameti to bend down). 4

———————Abbhuyyata—{pp. of-abbhuyyati] marched against, attacked

Abhaya (adj. .) 1 —+— Lhayal free from fear or umgcr {eariess,
qnfc—?‘& 238, —at. abhayan confidence, satety Dh 317,
cp, DhaA 2 I49_L For further ref: see bhaya,

Abhi- [prefix, Vedic abhi, which represents both Idg #mbhi,
as.in Gr, x;«p: around, Lat. ambi, 2mb round abour, i,
imb, Gall. ambi, Ong umbl. Ags ymb, ¢p, aiso Vedic

Vie 1.342; M I1L.124.

Abbhuyyd@ti [abhi 4- up 4 yTti of yd] to-go against, to

go against, to march (an army) against, to attack S 1.B2
(aor °uyydsi). — pp. abbhuyyata {q.v.)

" Abbhusiiyika (adj.) [abhi 4 usdyi— ka] zealouws; showipg

zeal, endeavouring in (—°) Pgdp 101.

Abbhussakat! & °usukkati [abhi 4 ud + gv.@k, see. sak-

kati| to go out over, rise above {acc.), ascend, {req. o

phrase—adiceo -nabhar—abbhussakkamano M 1.317 =

(PanT abhitair oo—both-sidey—smd-Lde—Pobhi, as io Lar
ob towards, agamst ‘cn obsess, obsuucr.), Goth. bi, Ohg
“Ags. M1 =E. be-
1. Meamng. — 1. The pn"mry menmng of abht 5%
that of taking possession and mastering, a5 cootained i
~ E. coming 4y and ezer-coming, thus literaliy having the
~tunction -of &) Gicing- and -aggressing == towards, against,
on to, at (see IL 1, 4); and (¢) masteriag = over, along
over, out over, on top of (see 1I. 1, ¢} 2. Out of this
is deveioped the fig. meaaing of inc:l":-asu:lga L e, an iaten-
silying of the action implicd in the verb {(see IIL 1)

S uLisé=1It 20. — See also S 165; V.44; A L242
(same simile); v.zz (id.).

Next—to—sag-—itis the most {requent modification preflx
io the mexaning of “very mm:h, greatly” as the &rst part
of a double-preiz cpd. (see Ill. 2), and therefore often

Abbhussahanatd /) [abstr. fr. abhi -4 ¥utsahana, cp.
" ‘ussZha] instigation; incitement-V¥in-10.88, v o o p

Abbhusseti [abhi + ud -~ seti of 8i] to rise; v.l at Vy

64'% according to VvA 280: abbhuddayag (see abbhudeti)
abbhussayan ti pi pédtho.

Abbhet! [abhi 4 3 4 {] to rchabilitate a bhikkhu who has

been suspended for breach of rules Vin 17 (abbhento),

33 (abbheyya); urr12z (abbheti), 186 = 1v.242 (abbhe--|-

tabba) — pp. abbhita (q. v.). See also abbhdna.

Abbhok#sa [abhi 4 avakisz] the open air, an open :Sé;unb

sheltered space D 1.63 (== alagganatthena a.. viya DA
1.180), 71 (==2cchanna DA r.210), 89; M nri3z; A
1L.210} 1U.92; IV.437, V.65; Sn p. 139 (e nissinna sitting
in the open) J 1.29, 215; Pug s57.

Abbhokasika (adj.) [fr. abbhok#sa}- belonging to—the open |

air, one who lives in the open, the practice of certain
ascetics. D L167; M r.282; A urzzo; Via v.131, 193;

] .8 (- nesajjika); Pug 69, Miln zo, 342. (One of !he-

. 13:Dhutaggas).. See-also Nd' 188 Nd2: 587,

-anga the peactice or system of the 'campm-out." Ndl-. -

_._553 {so read for abbhokisi-kankhd, cp. Ndi 188). -
‘Abbhokinga [pp. of abbholursn] sec abbokigna. N Tl
Abbhokirati [abhi 4 ava - kirati] to spnnk]e over, to

cover, bedeck Vv 5% (==abhi-okirati abhippakirati), 35!
(v.l. abbhuk®). Cp. abbhukkirati & abbhokkirana —
pp- abbhokinna see under abbokinna.

Abbholoutika spelling at DhA 1v.8 for abbhakutika.
Abbhokkirm (nt.) [fr. abbhokirati] in natanay a. “turniogs

of dancers” DA 1.84 in expls- of sobha-nagarakan of D 1.6,

Ahhhocchjm. {(besides abbocch?, q. v. under abbokinna?).

[a + vi <~ ava 4 chinna] not cut off, uninterrupted, con-
tinuous ] 1.470 (v. L. abbo®); vi.254, 373; Cp I. 63, Miln 72
Vism 362 (bb), 391 (bb).

Abbhoh#irika see abbo®.

Aby® see avy®.
Abhabba (adj.) [a 4+ bhavya. The Sk. abhavya has a different

meaning] impossible, not likely, unable D w13 sq., 19,
26 sq., 1333 It 106, 117; Sa 231 (see KhA 189); Dh
32; J 1116; Pug 13.

-tthana 1 (moral) impossibility of which there are ¢
enymd- among things that are not likely to be found in
an Arahant's character: see D 1133 & 235 (where the

_five first only are given as a set).

mmmgw—sm:wmkencd in_meaning, where
the secoad part already denotes intensity as in abhi-vi-ji

(side by side with vi-i}, abhi-t-kkh3 (suic by side with
i-kkhid), abhi-anu-mud (side by side with anu-mud). In
these latter-cases 2bhi shows a purety deictic character
corresponding to Ger. her-bei-kommen (for bei-kommen),
E. fll uwp (for dll); e. g, abbhaukkanta (= ati °'£),
abbhatita (“vorbei gegangen™), abbhantara (“with-in",
b-innen or ®in here'’), abbhudaharati, abhiptreti (“ﬁn up”).
ctc (see aiso IL 1, ¢).

Li ;lvfeamsg — 1. As single pref (2} against,
to, on to, at-y viz., abuhatthanga:a gone towards home,

: sbhlghiu striking at, °jjhd think at, °mana thinking on,

°mukha facing, turned towards, °yati at-tack, °rithati ascend,
°lisa long for, °vadati ad-dress, ®sapati ac-curse, “hata hu’
at. (#) out, over, all around: abbhudeti go out over,
Skamati exceed, %iti off-spring, °jiniti koow all over,
9bhavati overcome, °vaddhati increase, ®vuttha poured out

—or over; %sandeti make -over-flow, sificati sprinkle over.

{¢) abhi has the function of transitivising intrs, verbs
_after the manner of E. be- (con-) and Ger. er-, thus
‘resembliog in-meaping a simple Caus. formation, like the
_foll.z ‘abhigajjat ‘thupder- “5.. °jiiniti- Ser-kennen” °jTyati
“be«get, °wthaneti = °gajjati; ‘nadasi “er.tGnea”; Snandati
approve of (cp.- aperkennen), °passati con-template, °ra-
‘mati indulge io, °ropeti honour, “vuddha increased, sad-
" dahati believe in. .— 2. As base in compl (2nd part of
cpd.) abhi occurs only “in comb®. sam-abhi (which is,
however, of late’ occurrence and a  peeuliarity of later
texts, and is still more freq. in BSk.: sec under sam-).
III. Fig. Meaning (intensilyving). — 1. A single pref.:
abhikinga strewn all over, “jalati shine forth, ®jighacchati
be very hungry, °tatta much exhausted, °L§pn very hot,
toseti pleuse greatly, ®nava qutl:c frcsh, “nipupa very
clever, °nila of a deep black, °®manipa very pleasant,
°mangaly very lucky, ’yabbam full youth, °rati great
liking, °ratta deep red, °ruci intense satisfaction, °riipa
very handsome (= adhika-ripa C.}, “sambuddha wide and
fully-awake, cp. abbhuddhundti to shake greaily (=

_ adhikaguddh® C.). — As 15t part of a prep.cpd. (as

modification-pref.) in foll. combinations: abhi-ud (abbhud-)
°ati, ®inu, ®ava, %I “ni, “pps, °vi, san. See Il these
s.v. and note that the codtraction (assimilation before
vowel) form of abhi is abbh®. — On ita relatioun to par,
see pari®, to ava see ave®,

1V. Dialectical Variation. — There are dial. variations
in the use agd meanings of abhi. Vedic abhi besides
corresponding lo abhi in P. is represented aiso by ati°,
adhi® and anu®, siece all are similar io meaning, and
psychologically easily fused and confused (cp. meanings:
abhi = on to, towards; ati==up to and beyond: adhi=
up to, towards, over; anu = along towards). For all the
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Abhijappd

fali. \erbs we ﬁnd in Pali ‘one or. other of these three | -

prefizes. So-atl Tn %li, °pllita, °hr€!hcll, “vassati; °v5vau,
“yetheti; also ag vv. Il with abhi-kirati, ®pavassati, *roceti,
cp atikkanta-abhi® (Sk. abhikrinta); adhi in °patthita,
*pateti, *ppdya, “ppeta, “badheti, °bhi, “viha (vice versa
P. abhi-ropeti compared with Sk, sru.lhlro;:ulyall}1 anu in
ogijjhati, °braketi, “sandahati. <)

Abhikankhati [abhi + kankhali] to desire after, long for,
wish for S L140, 198 (Nibbanag); | 11.428; 1v.10, 241;
VvA 38, 283; ThA 2449 — pp. abhikankhita. Cp. BSk.
abhikinksati, e. g. Jtm. p. 221.

Abhiklnkhmti (f) [abhi + kankhana -+ ti] wishing,
looging, desire DA r1.242. TBE

Abhikankhita [pp. of abhikankhati] desired, wished, longed
for VvA 201 (== abhijjhita).

Abhikankhin (adj.) cp. wishing for, desirous of (—°) Th
2, 360 (sitibhava®).

. Abhikinga {pp. of abhikirati] 1. strewn over with (—°), |
adorped, covered filled Pv 1112 (puppha®). — 2. over-
whelmed, overcome, crushed by {—°) It 89 (dukkh®;
vv. ll. dukkhitinna & otippa) = A ‘1147 (which reads
dukkhotinna). See also avatinpa.

Abhikirati — 1. [Sk. abhikirati] to sprinkle or cover over:
see abhikipna 1. — 2. [Sk. avakirati, cp. apakiritiina)
to overwhelm, destroy, put out, throw away, crush S
1.54; Th l., 598; 2, 447 (ger. kiritina, reading of C.
for T. apa®, expl by chaddetvd); Dh 25 (°kirati metri
causa; dipan abhikirati = viddhagseti vikirati DhA 1.255;

v, L. atikirati); J 1v.121 (°kirati; dipan = viddhagseti C.);
vL541 (nandiyo m’ abhikirare = abhikiranti abhikkamanti

* C.);. DhA L255 (inf, °kiritun), — pp. abhikinpa see
‘abhikinna 2.

f Abhiklhtl [abhi - kilati] to play (a game), to sport Mila
359 (kijag)

Abhikijita [abhi - kijita, pp. of kiij] resounding (with
the song of birds) Pv 1ri23 (cakkavika®; so read for

kqutl). Cp. abhinikﬂjita.

‘Abhikkants (ad}.-n) [pp of abhxkkamtt, in sense of Sk.~
- and also-P. adkkanta] (a) (ad).) lit. gone forward, gone
- out,. gone- beyond. According to the traditional cxpln-
. preserved by-Bdhgh. & Dhp (see e. g DA L227 =KhA
"114=VvA §2) it is used in 4 applications: abhikkanta-
‘saddo khaya (-} pabbaniya KhA) sundar’-ibhirfipa-abbha-
‘numodanesu dissati. These are: 1. (lit.) gone away, passed,
'gong out, departed (4 nikkhanta, mcuung khaya *wane™),
in phrase sbhikkantiiya rattiyZ at the waning of the night
Vin r26; D m.220; M 1.142. 2. excellent, supreme (=
sundara) "Sn 1118 (°d.uslnn having the most exellent
knowledge= a.gguhsslun etc. Nd2 76); usnally in compar
ogm (+ panitatara) D 1.62, 74, 216; A 1L10I; I.350
"sq.; V140, 207 s5q.; DA 1171 (._ stsmnapnun).
3 pleasing, superb, extremely wonderful, as exclamation
°y repeated with bho (bhante), showing npprecnmon (=
abbhlnundam) D 185, 110, 234; Sn p. 15, 24, ete, freq.
ing, beautiful (always with °vapna = abhirfipa)
v,. 1265 D 1Lz20; M L142; Pv IL1'® = Vv 9! (=
atimanfpa abhiripa PvA 71); KhA 115 (= abhiriipa-
<havin). — (4) (»¢.) abhikkantay (combd. with and opp.
to pq,ikhn.tu)) going forward (and backward), approach
mading) D170 (-—.gnmm;u. < nivattana DA 1.183);
Vin mLi181; A 11104, 106 5q.; VvA 6. 4:

Abhikiama going forward, approach, goisg out Pv 1v.13
(opp. pqikkum going back); DhA 11124 (°patikkama).
hmﬂ [Vedic abhikramati, abhi 4 kamati] to go .
forward, to proceed, approach D 1.50 (==abhimukho ka-
mati, gecchati, pavisati DA 1.151); 1.147, 256 (abhikks-

Abhikkha.ga’ (nt.) [abhi -4 #*ikkhaga from iks, cp. Sk.

1y

muyy aor.); DhA-1-f24-(evag—Ciabbag—evan patikkami.

tabbag thus.to approach & thus to wx:l\dmw] — pp-
abhikkanta (q v.).

Abhikkhaga' (ot.) [fr :bhkkhanati} digging up of the
ground M 1143,

-

~-abhtksna—of—whieh- thn—eoﬂrneted——&m—h-_& -abhinhaj
only as acc. adv. g constantly, repeated, often Vv 24“
(= abhiphan VvA 116); Pv 184 (= nbhmhar) bahuso
PvA 107); Pug 31; DhA mg1.

Abhikkhanatl [abhi -+ khanati] to dig up M r142.

Abhikkhipati [abhi - khipati] t6 threw - Divs mu6o;-cpi- - — -

abhinikkhipati ibid. 12.

Abhigajjati [abhi + gajjati from garj, sound-root, cp. P,
gaggara] (a) to- roar, shout, thunder, to shout or roar at

(¢ ace.) Sn 831 (shouting-or-railing-=gajante-—ueggajjante—

Nd! 172); ger, abhigajjiya thundering Cp. mL1o8. —
(b) hum, chaner, twitter (of birds); see abhigajjin.

Abhlg.jjin (ad)) [fr abhlgajjan] warblmg, smgmg, chnt-
tericg Th 1, 1108, 1136.

Abhigamaniya (adj.) [grd. of abhigacchati] to be approached,
accessible PvA 9.

Abhigijjhati [abhi - gijjhati] 1. to be greedy for, to crave
for, show delight in (c. loc.) Sn 1039 (kamesu, cp. Nd2
77)- — 2. to envy (acc.) S 1.15 (affiam-afidan). :

Abhigita [pp. of abhig@yati, cp. grta] I. sung for.- Only
in ome phrase, gdthzbhigitan, that which is' gained- by
singing or chanting verses (Ger, “ersungen”) S 173 =
Sa 81 = Miln 228. See SnA 151. — 2. resounding with,
filled with song (of birds) J v1.272 (= abhiruda).

Abhigh@ita [Sk. abhighata, abhi 4 ghita] (a) stnkmg,
slaying, killing PvA 58 (danda®), 283 (sakkha.rn"}
(b) impact, contact DhsA 312 (riipa® etc.).- -

Abhicetasika (ldj.) [abbi 4 ceto - ika] dependent on the
clearest consciousness. On the spelling see bhic® (of
jhina) M 133, 356; m.ir; S 1278; A n.23; v.3a.

(Speit. abhi® at M- x.31, A nr_xu,_\fm v, 136) See Dial.

HL108. -

Abhiceteti [shiu-f-ceteh] to mtend dense, havc in mnd. -

J 1v.310 (manasa papan).

Abhicchanna (adj.) [abhi 4- channa] covered with, bedecked
or adorned with (—°) J 148 (hems-jala®, v.1. abhisafi-
channa), 370 (id.); Sn 772 (= ucchanna dvuta etc. Nd!
24, cp. Nd? 363).

Abhigchita (adj.) [abhi + icchita, cp. Sk. ahhlpsna] desired
J vL445 (so rcad for abhijjhita).

Abhijacca (adj.) [Sk. ibhl}atya abhi + jacca] of noble
birth J v.1z0, )

Abhijanet! occasional spelling for abhijaneti.

Abhijappati [abhi 4 jappati] to wish for, strive after, pray
for § 1.143 (read asmibhijappanti & cp. Kindred Saymgs
p- 180) =] nL359 (= namati pattheti piheti C.); Sn
923, 1046 (-} dsipsati thometi; Nd? 79 = jappati & same
under icchati). Cp. in meaning abhigijjhati.

Abhijappana (ot.) [dopbtful whether to jappati or o japati
to mumble, to which belongs jappana in kam)a° DA 197]
in hattha® casting a spell to make the victim throw up
or wring his hands D 111; DA 1L97.

Abhijapp@ () [abstr. fr. abhijappati, cp. jappd] praying '

for, wishing, desire, longing Dhs 1059 = Nd3 tanhl'. 1L
Dhs 1136.
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- _Abhijappin_(adj.) [fr. abhijappati] praying for, desiring A Abhijiban® (£) [abhi - jihand of jeft to open ones mouth]
111353 (kima-labba®). 2 1 strenuousnsss,cxertion, strong endeavour | Vi.373 (viriyas
meRga €. )i i e e gt w i LT

~ Abhijeti [abhi 4 jayati] to win, acquire, conquer J V1.273
: (abhi® metri causid). a ' ‘
Abhijavatl [abhi 4 javati] to be eager, active 5n.668. 1. Abhijoteti [abhi + joteti] to make clear, explain, illuminate
- : _' . . . a6, , . : i
fﬂhhijiu—‘(nd]:)—[abt—j—]ita.]_‘mg;}unh,_uﬂd&ﬂhﬁ__ 'I 339 - A -
1.69; Vv 29%; Miln 359 (Pkulakulina belonging to a &) fa=+-bhijjana +-ka, from Lhijja, grd. of
family of high or noble birth). d] not to .be brokes, not to be moved or changed,
B - . uninfluenced ] 1L170; DhA 1189,
Abhijati (f.) [abhi 4 jati] 1. Species. Ouly as. t.t. in use e s g
Py certain non-Buddhist teachers. They divided mankind Ami'm E:di;litptferi.ngu:::;:e:f au;{- ob:ﬂg"f;: dbh;:d:lt:l
. .__1:!0_ six- species,—each named after & coiqgr_P_-__!;S?n__Sdg-'; + stock. description of the varieties of the lower Iddhi the
“.1'383 fr [q“.‘“ed DA 1.162) gives dem}s of: ‘each phrase udalke pt abhijjamane gacchatl is doubtful.  The
species. ’I‘_w_o of them, the black and the white, are in- principal passages are D 178, z12; urn1iz, 2815 M L34,
terpreted in a Buddhist semse at D IlL250, M .1L233, 494; 1.18; A L170, 2555 HLI7; V.399; S 11215 V.264.
and Netti 158. This interpreiation l\but not the theory Ty dbomt half of these passages the reading is ‘abhljja-
af—the—su:--specm_g_hn_hm&r adopted by sub- mino, The various rcadings show that the MSS also are
sequent Hindu writers. — 2. Rebirth, descent, Miln 226. equally divided on this point. Bdgh. (Vism 396) reads

Abhijatike—(adj-)[fc._abhij sti] belonging to ones birth o °mine, and explains it, relying on Ps 11.208, as that

Abhijalati [abhi + jalati]’ to shine forth; - ppr. *znto-tes
plendent PvA 189.- . o

] Pl - water in which a man does not sink, Pv 11!
. tace, born of, being by birth; only in cpd. KapBABRGEGKA T} 0 "ihe same idiom. Dbammapila’s note on that (PvA

of dark birth, that is; fow -in-the-social-scale-D-IE351 == - 160 ig corrupt. At D 178 the Calocabo ¢, 1904, Teads
A ne348; Su 563 = Th 1, 833; cp. JPTS. 1893, 13; abhejjamane and tr. ‘not dividing (the water)'; at D 1.212
in sense of Yevil disposed or of bad character” at J_v.81 it reads abhijjamano and-tr. ‘oot sinking (in the water)',

(= kalaka-sabhiva C.).. .

SR P £) [fr. abhi ihdyati'), cp. Sk. abhidhyfma],
Abhijatita (f) [abstr. fr. abhijati] the fact of being borm, %ﬁ; ?n lmtami (ajlmz:t‘ i}&c}:ﬁul ‘witlh h":;.‘:

descendency VvA 216. T : . (cp. Dhs. trsl. 22) D 1.70, 71 (*dya cittay parisodbeti he
; | Fre s T leanses his: heart from coveting; abhijjhiya = abl.; cp.
Abhijina . (ot. 2) [Sk.- abhijifes remem- | T i )
tilfine (. or =) (Sk.: Sijies) recogeicn SSRERC| | DA Lats —sbhijhiie); M L3 003 D kb
1 : & : : 172, 230, 269; S 1v.73, 104, 188, 322 (adj. vigat’dbhijiha),

Abhijanati [sbhit jid, <p. jgnali & abhiana) to know | 343 g;”t“'i?“‘k’”ffh L350] Twgas Yan! )’q'gmﬁ‘t:':g
. . iBnr as one of the 4 kilya-ganthd, q.v.); n
by experience, to know fully or thoroughly, to recognise, i.!; Pug 20, 59; Dhs 1136 ("kﬁyagan;ln); V‘bh 195, 244

know of (c. acc.), to be conscious or aware of D 11433  7aAbhiiih 6 6 \: Nett.13: DhA 1.23; PvA
S 158, 105, 219, 278; IIL59, 915 1V.50, 324, 3995 V-52, (I‘:g“ 3825”5’25‘,3 536" 36;:' ol g g’ fohicg
176, 282, 299; S Il17 (digthin - Gotas b 04 &.); nassa covetousness & discontent, e.g. at D nnsé, 77,

- Jiv.i42; Pringt= 11163 (m’@bhijindmi bhuttay vi pitan); 5 ) N 5 x )
- pis i 41, 221, 2763 M L340; HL2; A 139 2963 1L16, 152
Sdhp 5503 etc. — Pot. abbijaneyya Nd2 78%, & 80U} 1y oo sq, 457 sqs v.348, 351; Vbh 105, 193 S
afifid Sn 917, 1059 (= janeyydsi. SnA 593); aoxr. abhafi..| . T T ace of covotustess Dhis 35, 63, — Ses
. Hasi.Sn p..16. — PpT abhijanag S 1v.19, 89; Sm 788-| also.mwmpnuin gantha;, doma i
. (=jEnapto- C.)y 1114, (= °jdnavto Nd3 7E%) abBYRAMVAL.. . o gl e
ST DRAaw.a33yebhififdya-S 19,65 w3995 Sn.s34. (sabbad- [ AhifjhAter sec-abByjblAr. o .
b, 145 Gnickbuyaoh 1115, 1483 109t CLSmm | gy o o bty sr o abil
.7 -3 "= - o i 3 " P 2 % . - ad
D e, ox. selbcxperisnee - et | Jnayatl) to wish. for (ace), long for, covet § .74 (0
abhifiia); Db 353; -and- abhifiAE 'gﬂm'_.fﬁﬁ;n&".mG' | read for: abhijjhati);- ger. abhijjhiya ] vi.174 (= patthetvi
for addya; cp:-upidd] in- phnse..n{q? : a::hs D }:_31 o C) = pp+ abhijjhita. -
(4 sacchikatv); S m2175-1t 97 (3.1, for “abhififidya), in | - e Roair ahbiii ' e 2>
AbhidAa-vosita perfected by highest knowledge S1.167 = | " gypgin g“;mz onsis. bad +i 11‘;!3‘1 i
175 == Dh 423 (“master of supernormal lore” Mrs Rh. D. abhijjhyinsu = abhipatthayami jhiyinsu Sn A 320).

in ki S. p. 208; cp- also DhA 1v.233); It 47=

61 =281, and perhaps also in phmse_snhh? abhififia- Ablﬁu‘hllﬁ (& °u) (adj.) [cp. jhiyin from jhiyati'; abhijj-
P .wya S Iv.29. — grd. abhififieyya S 1v.29; Sn hain with °ilu for °4gu which in its turn is for &yin.
358 (°y abhidfiftan known is the kaowable); Nd? s.v.; |  The B.Sk. form is abhidydls, e.g. Divy 301, a curious
DhA 1v.233..— pp- abhififiata (q. v.) , reconstruction] ‘covetous D 1.139; nnda; $ 1,168 ; 11.93;

’ . - ) = A 1.298; I1L30, 59, 220 (an® + avyapaonacitto sammd-
Abhijyati (abhi -+ jayati, Pass. of jan, but in sense of a ditthiko at ‘conclusion of sila); v.92 sq., 163, 286 s0.;

Caus. = janeti] to beget, produce, cffect, atta;n, in ghrm It 9o, 91; Pug 39, 40.

akaphan asukkan Nibbinag a. D nLasi; 11384 sq.

Y it abbijiyati means “to bebave, to- be”, cp. .f Abhijjhitia v.L at DhA 1v.101 for ajjhitths.

SnA 265 (abhijﬁya.ti=bhami).. ' [PP- of abhijjhiti] coveted, J. VL445; usually

. o iR N5 . a7 peg. an® not coveted, Via 1.287; Sn 40 (= anabhipatthita
Abhij ti [abhi 4 jigipsati] to wish to overcome, to E?A 85; cp. N3 38); Vv 347‘ (=(“ 'lwl::iu
covet ] VvL193 (==jinituy icchati C). Burmese scribes VvA 301). *

spell °jigieati; Th 1, 743 (“cheat”? Mrs Rh. D.; Yver-
nichten” Neumann). See also abhijeti, and nijigigsanatd. | Abhijjhitar [o. ag. fr. abhijjhita in med. fanction] one who
_ , covets M 1.287 (T. abhijjhitar, v.L Citar)==A V.26¢
Abhijighacchat] [abhi + jighacchati] to be very hungry (T. °itar, v.L catar) -
PvA S +
. | Aobita (adj.) (usually —°) [Sk. abhijoa] knowing, pos-
Abhijivanika (adj.) [abhi 4 jivana + ika] belonging to on sessed of ?nowladge, esp. higher or supernormal know-
livehood, forming oneb living Vin L.187 (sippa). ledge (abhififi), intelligent; thus in chalabbififia one
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' An.‘ (puﬁt) 1. Relation -between ava & o.mPhouneall.y the-
“L o difference between ava & o-is this, thet ava_is. the older.

gt callythe usti»oﬂ:n ‘reversed —-tbat isthe form, mof
“'was-in usa firsf & the form. in ava was built up, some-:

"'Tll'mepmwﬁmm&ewuﬁlbcfaem(urly and -later) | -
:Modmhﬁoudmﬁsﬂj,daﬂmaualou

=

B i ST TIWILLE D

- Avakankhati - _

1ement, getlingmored by (—7), or from allfyati = alliyakay,
i ders 1r- gcr,-'-;thyl cimgmg to, sticking 0. The whole
word is doubtfalfoely in cpd. (kima-) sukh’ alliCdnuyoga
given to.the atuichment to sensual joys Via r.10; Dirt.r13,

1305 K IV :-uw*\‘uzt, b«eu 150.
Aftina [pp.. oﬁﬂ?ﬂr Sll: ilina] (a) sticking to, adhering

mssita® {in fothg asita allina upagua). — (b.) sotled by
(= o), dirtied fﬂl“ml. -anallina “to which nothing sticks™,

- ie. pure,- um - clean S 1169 (id. p. on p. 18_.,
reads qndla {g_a-alh). Cp. ilaya..

 Alliysti Id At B, liyate, layate] to-cling :to; st:ck toy

adhere to {in %oth senses, good or bad); to covet. — (a)
lit. kesk sisay @ifyigsu the hair.stuck to the head J 1.64;
khaggo lonm:mm: the sword nuck in the hair J 1.273.
— (L) fig. eTeouver,  desire - cic.: in idiomatic phrase
~alliyati- (S wi#go. v. Ly T, ilayati) keldyati vandyati
(S nuigo v.ly T “manfiyati; M 1260 T. dhanZyati, but
vl p. 552 Y‘l!iﬂtl) mamayati “to caress dearly. & be

_ extremely jealops’ of™ {c.acc)at M 1260 & S u1.190. —

m ( )5 igg;hmjrm alh_...:zlnhg_ nt. t&__m_e_:_nmg deh—__ ~

—A—=18y jNd2-under—— Gerund & the fnfinitive

av:ur.khum 1hrown down: ohkhlttn sauducd

“avacara sphere of motion TBTAFANA 5PV :
avaiinna descended : otinpa affecred with love; )

avabarati to move down, put off: oharati to-steal - -

(2) Tn certain secondary verb-formations, arisen on Pali
grounds,  the form o° is used almost exciusively pointing
‘thus to a clearly marked dialectical development: of Pali.
Among these formations are Deminutivesin "ka usually ; the

{ : throughout.
1L 4w as prefix [P. ava = Vedic ava & occasionally o
Av. ava; Lat. au- (aufero — avabharati. aifugio etc.);

‘Obg. w-; Oir. 3, ua See further relitions in Walde; Lat,
Wtb. under nu} — Meaning. (Rest:) lower, low. (opp
wd, see e, g. uccdvaca high & low, and below uL ¢},

153; SnA 296). — (Motion:) down, downward, away
{down), off; e.g. avasira sun.down; adv. avag (g. v.;
opp. nddhm}) — (a) #t. aroay from, o‘p’ ava-kantati lo
cat uff; °gaga away from the crowd; °chindati et offy

| ®yivati_fall off; °bhasati shine ouat, effulge; “mudicati lakc

— expld.as-hetthd (DhA 1v.54 soder_avan) or adho (ibid, ...

— dewn, osut, over: °kirati pour
’khum thrown down gmcchan go
3 °tarati descend; °

off; °sittha left. over.
dom: or oumt ower;

down;, °gaheti_di

Joawg; v, 1544 mn;, v.L illiyitay); DhsA 364 (vanati
bhajati 2); P pp-valiina. — “Caus. alliydpeti [cp. Sk at&--
payati, but DSk allipeti M Vastu. iir.144; pp. illipita
ibid. 131K ; L. 4,#5., pass. allipiyate 111.137] to make stick,
to to bring near#o (c.-acc. or loe,) Jit.325 (hatthin mh&-
bhitfiyan nlhyip&yi), l\r.392 (sisena stsan alliyZpetvi).

Ala [etym. unxnl)‘ﬂl‘l 5.°the claw of d'crab M L.234;S L123;
J 1223, 50§ ,(\°f “kakkatako; 'T. spells ala®); 11.3425
nL29§; — 2. “the hails: (of finger or- toe): (}) in “chinna
, one W nu&ai!«wt off ¥in Lot ..

mn (ldj) [Is it ﬁt same as ulﬂnﬂ only used with ref,
to the eyelashes; & usuaily expld: by visala, i.e. exteaded,
mde,mtmbybahda,u.th:ck.‘l‘hemmag&
etym. is as yet uncertain.. Kern,y (Toem s.v.) transls by
_Sbent, crooked, arched”.- “akkhin’ with: wide_eyes (eye—
lashest) -} :.30&(?'&!1%6.‘;;_‘3!!:. with“thick
ye-lashes Vy. -35% (=
)% °bhamuka having thick” tyebfou or “lashes

) vi503 (so rud for pnmnkba, G e:pi' by nﬁ&«kkht— -+

, gaoda) Cp. Kikca.
mummvu xssmdﬂhka

- fotm, whereas © represents a later ‘development. Histori~

‘--¢

- independently, long aflerwards. Okadghati,
) mﬁl. okappand, okassati, okiira, ckantati, okka-
oﬂhmdothﬂmybemoduetmpiu.

" The ce in jmany cases has given rise to a diffe-
" “reutlstion of meaning, like E. ripe: rife, quash: squash;
" Ger,. Knabe: Knappe etc. (see below.B 2). — A. The

= old Psli- form of the prefix is 0. In same cases however

"‘a: Vedic form .in ava has been prescrved by virtue of its
aréhaic ‘charscter. In words forming the 2°d part of a
.we have ava, while the absolute form of the same

: - word Bas o, See e.g. avakiisa (—°) > okiisa (°—); avacara

““ % acsraka; svatata avadiita; avabhisa; surulnu.--—-B

“in’. 4%, and ava as well as 0 in 11°/,. Theprupatm
" of formas in ava incresses as the books or

come later. Restricted to the older literature (the 4 quyu)
are the foll. forms with o: okiri, okkanti, okkamali,
okkhipati, ogacchati, ossajati. — (1) The Pili form (0®
shows a differentiation in meaning sgainst the later Sanskrit
yforms (ava®), See the foll.: B

“*  gvaksppani harmessing: confidece ;

avakkanti (not Sk.): okkamti appcarance;:

-«4 “pariyath; avekldiatk’— (b)-abbi:

b Cii- vl . abhi-& ava is séenfrom = comparison of meaning abhi -

down, %safjati emit; “sificati pour out over;

- down, — (b) fis. toten In connection with vctbsofemo—-.

tion. (cp. Lat. de- in despico to.despise, lit. look dowm
on), see ava-jfndti, °bhots, °manita, °vajja, ‘“hasati. —
am;fnk, i.e. the opposite of; as equivalent 10 a nega-
tion and often taking the plm.e of the neg, prefix a°
(an®), e.g. in avajaya (= ::jayn), ‘p:u, ma.ngnla (__ a },
pakkhm., Opatta. -

Afnities of ava. — (a). tﬁu. l‘here exists an exceed
ingly frequent interchange of

l.pl"andau.,-:

the historical relation of which hds.not:yet been thoraughly-

investigated. ‘For a comparison-of the two, the BSk. forms -

are indispensable, and often afford a clue as to the nature

of the word in question. See on-this apa 2. and-cp, the

foll. words - under ava: aulml.ﬂ., ’kamu, “khalita, ®anga,

_ottappa, avatths, °nita, °d!l:na., pivati,. Prundhati; °lekhati;

‘%vadaliy varaka,- °sakhan. avassays,. avesset, “hita, wa-
- The similarity

“iL b and mva 1t The two prefixes-are practically syno-

aymous in the. foll. wards; *kankhati; hamati, °ha.n,

" °khipati, “maddati, °rata, ﬁmha
“Osificati. — (&) The contrary o'F..l.ui ot {cp::x}me
Among. the freq. centrast-pairs-showing the- two, like E.

_up_ & down; are-the: foll. uklansdvakansa, uggaman-ogga-’ e
_mana, wechvaca, ullangheti-clanghety, ullittdvalitta; ogilitun-

. uggilitan,  onaman-unpamana, Two other combins: founded*
“'on-the same principle: (8 intensifying. mmst) are-chid- - .
LENY ohmbw- :

" dévacchidds: and .ava® in- contrast mt'h y
ﬂlmba, olugga-vdagga. P -

Av.q (adv.) {Vedic- avik & auq] thc . ava'in adv.
use, down, dowaward; in C. often expld: by adhn Rarely

absolute, the only. pauagefonndsohr being - S 685

(avay sari he went down, v.l.- avasari, expld. by otari.

SnA 4836). Opp. uddhay (above, up high). Freq. in"cpd.

E avagsira (ad.) head downward (+ uddhaypiida feet up),

a position characteristic of beings in Niraya (Purgatory),

‘e.g. S 1.48; Sn 248 (patanti satt nirayan avansirk =-

adhopta-slsl SwA 290); V¥ 52%% (of Revatt; -~ uddhay-
‘vajanti yathd patito avagsiro); Nd! 404 {nddlm;-
.pida -}-);. DhA1v.153 (gloss adhosirs).- —
funher avakkiira, avikaroti, avekkhipati.

© pida); Pv 1v.x47 ] '1.233 (4 uddhapiida); 1v.103 (nirayay
adhammao .
Q- au:j ep.

Avakagsa [&. ava-karsati; on ps: ®rs cp. h.ll]nti hant.t:].

deutcuon.,abamt.,mcpd.ukhn

dng.g:g down,
sdy hamg up & pulling down, mising and lowering,

rise & fall D L34

Avakankhati (—°) [ava + kankhati; cp. Sk. un-khlq-tl]
to wish for, strive after S 1v.g7 (n),] . 371 (n‘},
340 (n’),348(n == na -pattheti C). o
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Avakaddhatl [ave 4 kaddhati, cp. avakassati & apakassali}
Nett 4 (avakaddhayitvd), Pass. avakaddhati J o1v.415
(hadayay me a. my hecart is weighed down = sokena
avakaddhiyati C; v.l. avakassati), — pp. avakaddhita.

Avakagdhita [pp. of avakaddhati] puiled down, dragged
away DhA 111195, ’
¢

Avakata — apakata, v.l. at It 89. !

Avakanta {for "‘-":1.vz;ka(;t:xl'1 Sk. avakrtia; pp. of avakantati,
see kanta?] cut, cut open, cut off J 1v.251 (galak’ dvakantan).

Avakantati & okantatl (okk®) [cp. Sk. avakrntati,ava +
kantati, ¢p. also apakantati] to cut off, cut out, cut away,

. _ carve — (ava:) J 1V.155. — Pp- avakanta & avakantita.

Avakantita [pp. of avakantati] cut out PvA 213.
Avakappand & okappand (f) [ava + kappani] prepara-

tion, nxing up, esp. harnessing | vi.408.

-_'Kv_aﬁ-rdti_ [Sk apakaroti, cp. P. ;pa°} “to put down”, te

despise, throw away; only in der, avakdra & avakdrin. —
_ pp. avakata (g. v.). — See also avikaroti & cp. avakirati 2.

Avakassati & okassati [cp. Sk. avakarsati, ava + krs;

~ see also apakassati & avakaddhati] to drag down, to draw
or pull away, distract, remove. — A V.74 = Vin 11.204
(4- vavakassati}. : ’

‘Avakiirakany (adv.) [fr. avakdra] throwing away, scattering

_abeut Via 11.214.

Avakirin (ndj.) (—°) [fr. avakara] despising, degrading,
neglecting Vbh 393 sq. (an®).

Avakdsa & okdisa [ava + ki§ to shine, cp. Sk. avakasa]
1. “appearance”: akkhudddvakdso dassandya not little (or
inferior) to behold (of appearance) D L.i14; ariydvakdsa’
appeating noble or having the app. of an Aryan Je
v.87; kativakisa put into appearance Vv 22%. — 2, “op-
portunity’: kata® given leave D 1.276 S5n 1030; anava-

. kasakdrin not giving occasion Miln 383. — anavakasa

not having a chance or opportunity (to happen), impos-
Isible; always in ster. phrase afthdnag etan snavakiso Vin
111095 A 1.26; v.16y; Pug 11, 12; PvA 28,

Avakirati & okirati [dva - kirati] 1. to pour down on,
to pour out over; aor. avakiri PvA 86; ger. ekiritva J
v.144. — 2. to cast out, reject; throw out; aor. avikiri
Vv 305 = 48% (v.L. °kari; VvA 126 expls by chaddesi vindi-
sesi), — Pass. avakiriyati Pv 11" (== chaddiyati PvA
174); grd. Skiriya (sec sep.). See also apakiritina. pp.
okipna.

Avakiriya [grd of avakirati] to be cast out ‘or thrown
away; rejectable, low, cootemptible J v.143 (taken: by
C, as ger. = avakiritva). : . ’

Avakujja (adj.) [ava + kujja, cp. B.Sk. avakubja M Vastu
1.29, avakubjaka ibid, 213; 1.412] face downward, head
first, prone, bent over (opp. ukkujja & uttipa) | LI3 =
Bu iL§2; ] Vv.295; vig0; Pv 1v.10%; PvA 178,

-pafifia (adj.) one ‘whose reason is turned upside down
(like an upturned pot, ie. empty) A ri130; Pug 31
{= adhomukha-paiiia Pug A 214). k

Avakkanta (—°) (pp. ofnext] entered by, beset with, over-
. whelmed by (instr.) $ 1169 (dukkha®, sukha® and an®).

Avakkanti (f.) [fr. avakkamati] entry, appearance, coming
down into, opportunity for rebirth S 11.66 (pamarfpassa);
111.46 (pafcannan indriy3nan); Pug 13 (= okkanti nibbatti
pitubhivo PugA 184); Kvu 142 (namariipassa); Milo

» 123 (gabbhassa), .

Avakkama [fr. avakkamati] entering, appearance ] V.330
(gabbhassa).

]

Avakkamat] & okkamati [ava - k:}.m-u.lli. E .krnm} 1 .1:; .

praach, to enter, go- ito or near to, to fali Gito. appear
in, only in ger.{poeticatly} avakamma J-11:450 (v b apa.

Avm'[?:k. avaskara faeces, fr. avay + karoti] throwing
away, refuse, sweepings: only in cpd. "pati 2 bowl far

refuse, slop basin, ash-bin Vin L1§7, 35251216 M .207 5

DhA 1305, .

Avakkhalita [pp. of avakkhaleti, Caus. of kgal] washed
" off, ‘takén away  from, detracted- B A- :66 {vk- apazh .——

Avakkhitta & okkhitta [pp. of mrskkhip.tii] 1. =85k

avaksipta] thrown down, flung down, cast down. dropped;

thrown out, rejected. (ava:} M 1.206 (ujjhita 4); D& 1252
(an®), 289 (pivda); PvA 174 (pinda). 2. [=3k. atksinta -
thrown off, gained, produced, got (cp. uppédita), in parase
sed’ dvakkhitta gained by sweat A I1L67; 111.45.

Avakkhipati & okkhipatl [ava + kbipati; cp. Sk, avas
ksipati] to throw down or out, cast down, drop; fig.
usually appld to the eyes==to cast down, ance Uzns-
ferred to the other senses and used in Tedning of “fo
keep undcr. to restrain, to have control over” {cp. zlso
avakkhilyati), aor. °khipi DA 1:268 (bhosan, v.1. avakkhasi).

* Avakkhipana (nt.) [fr. avakkhipati] throwing down, pulting
down J 1L.163. R O o

Avagacchati [ava 4- gacchati] to come to,-approach, visit.

(cp. Vedic avagacchati) PvA 87.

Avaganda (-kdraka) (adj.) [ava + ganda®] “making a

swelling”, i.e. puffing out the cheeks, stuffing the cheeks,
full (when eating); only nt. °ng as adv. after the manner
or in the way of stuffing etc. Vin 1L.214; 1V.196.

Avagata [pp. of avagacchau] at PvA 222 is uncertain
reading; the meaning is ,known, understood”™ (aRfita
Pv 1v.1't); perhaps we should read dvikata or adhigata
(so v.L. BB).

Avagiahati & ogahat [ai'u-i-gihali] to plunge or enter
into, to be absorbed in (acc. & loc.) Vism 678 (vipas-
sanivithin); Sdhp 370, 383. i : ]

Avgmﬂuu (adi.) (—,°)_ [fr: oguptheti] covering Sdhp 314.

Av. [Sk. avagraha] hindrance, impcd’uhent, used at
DA 195 as syn. for drought (dubutthikd),

Avanga sce apanga.

Avaca (adj.) {der. fr. ava after the analogy of ticca>ut]

_ low, only in combn. uccdvacd: (pl.) high and Iow, seE:

ucca. KvuA 38,

Avacana (ot) [a -4 vacana] ®pon-word”, ‘i.e. the wrong
word or expression | Lgfo. : L F '

Avacara (—°) (n.—adj.) [ava 4 car, also BSk. avacara in
same sense, e.g. antahpurivacard the inmates of the harem
Jtm 210] (2) (adj.) living in or with, moviog in D 1.206
(santika® one who stays near, a companion); fig. dealing
or familiar with, at home in A 1189 (atakka®); 1v.314
(parisa®); J 1.60 (tla® one conversant with music, a mu-
sician, see tila'); 1L9§ (sangima®); Miln 44 (id. and
yoga®). — (b) (n.) sphere (of moving or activity), realm,
plane (of temporal existence); only as t.t. in kamdvacara
rupdvacara arlipidvacara or the 3 realms of sense-desires,
form and non-form: k@ma® D L34 (°deva); Dhs 431 (as
adj.); rOpa® Pug 37; aripa® Pug 38; Ps 183, 84, 1015
Dhs A 387; PvA 138, 163 to be omitted in Dhs 1268, 1278,

Avacaraka & ocaraka (adj.—n.) [fr, avacara] 1. only in cpd.
kimavacarika as adj. to kimdvacara, belonging to the
sphere of sense experiences, Sdhp. 254. — 2. Late form
of ocaraka, spy, only in €. on Th 1, 315 ff. quoted in

Brethrem 189, n 3. Occurs in BSk (Divy 127)-
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~ Alhaka—

Globosa Esculgata or Amorphophallus {Kern), Aram Cam-~
pasulaium <~imm W.371 = vi.578; 1v.373.

45 (C for tlaps).

Aluke' =3la -
Algka? (adj.) felym. *] susceptiblé of, longiag for, affected
with (—') Vi 1288 (si°); DA 1198 (ld), J 1278

- (tangh® gmdll).* e
(nt.) [*—"!‘l‘ ? Kem, Toew. s.v. suggests Hlu-z > dlu-

va > #lupaj .-mdhh the edible root of Amorphophalius
Campanulatus }aue (= dluka-kapda C.).

Ry 15

[rczdlng not sure; to &lumpalti or Ilopa) breaking
uﬂ' falling oﬂ{’] or forming into bits(?) DhA 11,55 (°gltha).

Alumpatl (2 + lﬂp or lump, cp. ilopa] to pull.ogt, break
off M 1.324.

Aluja . (adj- {fr Jw-}- lul} being in motios, confusion or
agntmou, d:swrhzd, ngntated J vig3n

| plongh Vin 1.206.

“Alopa (1 4 lup, cp. alumpati;—BSk—tio Ayt —
173, 341; Divy 290, 481] a - piece (cnr. off}, a bit {of
food) murscl, esp. bits of food galhcred by - bhikkhus -D
L5 =A v.206; 11.176; A I1209; ti1.304; 1v.318; Th 1, _
1055; It 18; Pv zr:' Pug §3; Miln 231, 406; V:sm
106; DA 180 (= vilopa-karanen). . .

— Alopati--[lopeti?_ 1 -+ lopeti, Caus. of Glumpati] to break

in, plunder, violate Th 1, 743.

,ﬂ]oplh (ldj) [ﬂop:x + ika] gettnng or hlvmg, or: con'
sisting of pieces (of food) A 1295; 11.206; Pag 5.

Aloja [fr: &4 luj, cp ilu{au & zloj eu} confusion, . proar;.
agitation DhA 1.38.

Aloji () [=+M] that wiich is stirred up, mud, in cpd.

siifiofl mud or loam from the furrow adhenng to the

Alojetl [Caus. of slulati, cp; #fuleti]-to confuse, mix, shake
together, jumble § 1.175; | 11272, 363 1_\»7_331;' VL3315

,ilﬁllﬂ [+ mh ‘ik -Alolati, cp. also P. ilojeti] to move |

here & there, ppr. med. ilu;amina agitated, whirling’
. about DhA tv.47 (T. liul", v.L xjul®) confuse DhsA 375.
" Caus. Zlujeti 20 set in motion, agitate, confound | ILGQ,

33. — pp. Rluftay(g. v.).

Alajita {p-p of nlnlm] agitated, confused ] iL.101; Mila
397 (- khalita). vl o,

Alepa [cp. 'Sk3 l.lepa, of 3 + lip] ointment, Sﬂ.FE,.‘
Vin :zu,}hru 745 DhsA” 249.

Alepans (o) [fr. i 4 Hp] anointing, :ppllcatwn of sllve
U LT fmnkkh’)

- M & 4+ lok, Sk.. dloka] ‘seeing, sight (obj. & subj.),
1, e = 1. sight, view, look § Iv. :38 = Sn 763; A L

236 (&loke nikkhitta laid before one's eye). anfiloka with-""

out: sight, blind Mila 296 (andha +). — 2. light A 1.
164 (amo vilm L -uppanno) = It 100 (vihato); A-11.
" 139 (four llghu, 3¢, canda®, suriya®; agg®, paiii®, of the
‘moon, sus-‘fire-& wisdom); | 134; Dhs 617 (opp an-

dhlul'l)" w*&z;] {d]’p.) — 3 {c'im) ﬂgbf, pow:r of = .. e
* pbservation; n!unoa, in' combe- with vijji knowledge. n::_

“1.33 =5 L} =105, cp..P5: 10150 sq. (obhmmlem,SA. A
08 WLFR — 4 ur- VyvA.53; DvA 71..

—_— “Hight, hnngxng light, ‘. llght-brmgtt Ir.
- 108, m@ making light, illumining It 108.

light or_i h: Th 1, 3. -dassana seeing light, i.e.
‘perceivi A "422. -pharapa diffusing light or dif-
“fusion ?ﬂ“ ht Vbh 334; Nett 89, -bahula good in sight;

Gg. (ull®of foresight A 01432, -bhiita light J vi4s59.
2l Peu[-cmme.u or faculty of sight or -perception
D ui333;4A 1L45; uL93 -safifiln conscious of sght,
i e : to sight or iosight D 1r49; M nL3; A
nm, 192, 323; 1V.437; V.207; Pug 69. -sandhi
for the light”, a slit to look through, an openiog,
s crack or casement Vin 1.48 = 11209 = 218; I1L.172;
m.&s, r€47‘1 J 1v.310; PvA 24.

m (at) [fr K 4 lok] looking at, regarding DA 1.194.

" Alokita: (at) J_pp of iloketi] looking before, looking at,
looking forward (opp. vilokitan looking behind or back-
‘ward), always in combn. Zlokits-vilokita in ster. phrase
at - Dijo ==e.g. A 1L104, 106, 210; Pag 44, 45, 50;
Vism 19; VwvA 6; DA L193 (Xlokitan purato pekkhanag
vil* asudisk p.).

Aloketar [o. 1g. to iloketi] one who looks forward or be-
" fore, a beholder DA L194 (opp. viloketar).”

Aloketl [Sk. Sloksyati, 1 + lok] to look béfare, look at,
regard, see- DA L193, 194, — pp. Hlokita (gq.v.).

;m =3 i]mb-ru V-

giving |-

V:-;m 105.

ris R L 7' 1886, 158] — 1. a thorn, sting, dart, spike,
used - cither as arrow-straightener Miln 418, DhA 1,288 ;
or- (perhaps also--for- piece of ‘bone, ﬁahhone} in mkmg
up a comb VvA 349 (“sandhipana =comb; how Hardy
got_the menmng of “alum” in lnd. to VvaA is mcomprch—
-~ 2. 2 peg;. spike, “Blak o.r.pmt (to !r.e:n ele-
Lr s

:8'.. 50“ Sec mambnra.

" Alavaka (& °ika) (adj.-n.) [= #tavika] dwelling in forests,
a forest-dweller S 11.235. As Np. at. \'lsm 208.

vrinn adj l.tj VSI, 82 is corrupt & should with
P

Ajaka (or °3 1) [Duntn of ah. (?) or of &r&F 1 (3) See Mor—

" v. L perhaps better be read adviraka without-deors—€Cp: —- - -

Kermn, Toeo. 29 (ﬂmlu?). ,l v.S; has: lituka only.

;“ltt (adj) [_nun or nllu or.._..Sk_ urﬂa.’] tluch, -3

sed, dense or crooked, arched(?), only in.cpd.. pamhl
vuh ‘thick -eyclashes Vv 64!V {== gopakhimaVvA- 379},
Py, m.3l (.__mlhu-digh; nlh—pmukha) Cp llirt.

erm & olya. {nd; -n.) [Sk. lr(l:h ‘of uncertain: etym.

a cook D gz (= bbattakfiraka DA’ LI57); J.v.296 (g""l?
bhamk!uh C.}, 307, v1.=76 ("iya., C °xka = sup- ); _

u.xn 338

illlllnl (nt)-[fr s-{-da.l:_ordlh seedahsh}tplaee-_

of cremation, cemetery-D 1.55; ] 1287 (here meaning -
the fupereal fire) 402; uL505; Py m.123; Vism76; Mila. -
350; DA r166; DhA 1.26; 11276; PvA 92, 161, 163 -
(= sarirassa daédba-{;hlnn) — .Mva For dlahana in
meaning “peg, stake” see dlina. :

Ajila at A m.3s2, 384 (tn“) is prefeubly to be ru.d

Ajha (nt) = %jbaka; only at A" 1msa (uda.l"), where
perhaps better with v. 1. to be read as i]hlkl.’l'heid‘.
p- at A 1L55 has dlhaka only. .

Albaka (m. & nt.) [Sk. idhaka, fr, *idha pmb.h!y numng
“grain”] a certain measure of capacity, originally for
grain; in older texts usually applied to a liquid measure
(udaka®). Its size is given by Bdhgh. at BoA 476 as fol-
lows: ®cattiro patthf #|hak3ni dopan etc.” — udakijhaka
s V.400; A IL§§5=1L337; VvA 155, — In other con-
nections 2t J 1419 (2ddh®); im.g41 (mitay alhskens =
dhaiifis-mipaks-kamman katan C, ), Miln 229 (pctl"}, DhA
m.367 (agdh®).




Alhaka

CIIX

Avali

-th&likE a2 bowl of the capscity of am lllnh Via ¢
240; A 1m1.369; DhA ui.370 (v.1 bhatta-tbilika).

A & &lblka) (adj.) (fr. *8lha, Sk. Edhya, orig. pos-

Mmsm!"ug( grain, rich (iu gznin., i. e, wealth; semantically cp.
dhadifiad] rich, happy, fortunate; only in neg. ankjhiya
poor, unlucky, miserable M 1.450; Li78 (-[- daliddg);
A 1L352 sq. (so read with v.l BB. “¥lhika for'T.
“%lika; combd- with dalidda; v. 1. &S,
96, 97 (+ dalidda; C. na jhika).

Avajatl (& 4 vajati, vraj] — 1. o go into, to or towards
J ur.434; 1v.49, 107. — 2. to return, come back | v.24,479-

Avajjati (oot with Semart M Vastu 377 = ava + dhyd,
but = Sk. Avrpakti @ 4 v, with pres. act. Evajeti =
Sk. avarjayati] — 1. to retlect upon, notice, take in,
advert 1o, catch (a sound). listen J 1.81; 1.423; v.3; Mila
106, — 3, to remove, upset (a vessel), pour out Via
1.286 (kumbhin); J 1.102 (gloss Esificati). — Caus. Avaj-

Jeti (g.v.).

turning to, paying attention, apprehending, adveriing the

_.7_ . Rvajjana (ot [fr. £vajjati, cp. BSk. Svarjana in diff. meaning]

Avafta (adj.-n.) (Sk. dvarta, & 4 vpt] - ing or
*itnt:in(g‘ twisting M 1382; S 1.32 (dvi-r-X° tumning twice);

mind. — See discussion of term at Cpd. 85, 227 (the
C. derive Zvajjana fr. &vatteti to turn towards, this com-
fusion being due %o close resemblance of jj aad {f in
writing); also Awm frsi. 221 n. 4 (on Kvu 380 which
has Avattand), 282 n. 2z (vn Kvu 491 lu;;usl_). — P
1.5, 120; J 1.243; Vbh 320; Miln 102 5q.; Vism 432;
DA 1.271.

Avajjita (pp.
lh]ﬁl 221] bent, turned to, inclined;

Milo 297; Vism 432 (citta); Sdhp 433.

Avajjitatta (nt) [abstr. fr. Evajjita] inclination of mind,
" .observation, paying attention Ps L.27 sq.

of dvajjeti cp. BSk. Avarjita, ¢. g. Divy 171;
noticed, observed

Avajjeti [Caus. of Gvajjati] 1. to tarn over, incline, bend M
mgcn J 1v.56 (so read for vijjhanto); DA L10 (kEysp). —

" 2. to incline (the mind); observe, refiect, muse, think,

heed, listen for. According to Cpd. 337 often paraphrased
in C. by paripimeti. — ] 1.69, 74, 81, 89, 108, 200;
Miln 297; DhA 11.96; PvA 181 (= manasikaroti). — 3.
to cause to yield A mray (perbaps better Eva((®). —
pp- Avajjita-(q. v.).

Avata [Sk. dvrta, pp. of & 4 ] covered, veiled, shut
oﬂ‘t.agu{njm, probibited D 197, 246; M 1381 (°dvars); J
v1.267. -andiva{a uncovered, saveiled, exposed, opea D
1137 (°dvéira); nrig1 (°dvirat); S L55; J v.313; Pv
uL6¢; Mile 283. Cp. vatad & vy°.

— 1. turning round,

1.217; SoA 439 (°gangi). — 2. turoed, brought round,
ihnnge:'., enticed M 1.381; DhA 1.153. — 3. au eddy,
whirlpool, vortex M 1.46¢ = A 11123 (°bhays); Miln 123,
196, 377. — 4. circumference J V.337; Diéivs v.24; DhA
i 184.

Avattati (= ivattaii] in phrase &. vivaitati to tarn forward
& backward Vism 504. ,

Avattana (ot) [fr. & + vpt, cp- Evaita 3 and Zvh{iania]
1urning, t(wisging; enticement, sasre, lemptation | nL494}
DhA 1L153.

Avattand (f.) [wost likely for Zvajjams. q.v. & see also
Kvu ¢rsi. 221, 282] turning to (of the mind), adverting,

apprehending Kvu 3¥0, 498.

Avattanin (adj.) [fr. &vattana] turning (away or towards),
changing, tempting, enticing M 1.375, 381, A.n.lgo; J
1.330 = 1v.471; DA 1.250. — Cp, etymologically the
same, Lut semsatically difl. &vattanin, ]

anaddhika); J V.

Avattia (adj-n.) [fr. Evatta instead of Ivattana] only =t
M 1.9t . in peg. an® not enticed by (loc.), i. e. kémeso, —

Cp. Evattin.-

Avattet! (& - vatteti, Caus. of vpt, cp. BSK. Kvartayati to
employ spells Divy 438] to turn roand, entice, change,
convert, bring or win over M L37§, 381, 383, 50§; A

- 1r27; DA La72, L i

Avatta' (adj:)" [pp. of dvattati}-gone-away—to,—fallen baclk—

to, in phrase hindy’Avatta (sec same phrase under dvattati)
M 1460; S 1.30; J 1.206. S

=

%

Avatta? (nt.) [Sk. Avirta, of & 4 vpt, cp. ivaual winding;
turp, bent J 1.70 (in a river); Nett 81 (v.1. dvattai), 103
(“hkrasampdta), S

Avattaka (adj.) [Avatta + ka] turning, in dakkhin® turning
to the right, dextrorsal D m.18; cp. dakkhipdvatta at
DA 1.2%9. '

Avattati (8 + vattati, of vpt] to turn round, come to, go

back, go away to, turn to; only in phrase hindya dvattati
to turn to .“the low’, i.e. to give up orders & reiurn -

to the world Vin 1.17; M L4605 S 11.231; 1v.191; Sa p. -
92 (== osakkati SnA 423); Ud 21; Pug 66; Miln 246, —
pp. dvatta (q.v.). Cp. &vattati,

Avattana (adj.-nt., [Sk. Ivartana) turping; turn, return
Nett 113; Miln 251. '

Avattanin (sdj.) [fr. dvaitana] turning rouwnd or back Th
1, 16 (cp. Evaftanin). :

Avattin (adj.-n.) [fr. 3vatta, cp. Zvattin in diff. meaning)
returning, ¢dming back, one who returns, in spec. mesa-
ing of one who comes back in transmigration, syn. with
Sgimin {an®), only in neg. andivattin not rewnrning, a
non-returner, with *dhamma not liable to return 2t D t.

>

1563 uL.332; S v,346, 357, 376, 4065 M 1.91; DA 1313,

Avatthika (adj.) (I 4 vatthika befitting, original, inherent
(one of the 4 kinds of nomenclature) Vism 210 = KhA 107.

pledge Mila 279. _ -

Amﬁ [a + yap] to give away, 10 »oﬁgr; to .deposit as a

Avapana (at.) [fr. Gvapati] sowing, disp@;_sig,, offering de-

positing, scattering J 1.321.

Avara (adj.) [fr. K 4 wp] obstructing, kecpmg off from ]

v.325 (so to be read in ariya-magg-dvara). -~ -

Avaraga (adj-n.) [fr. & 4 v, cp. Zvasati; BSk Zvaraga
in pafic’ Avaraphdi Divy 378] shuiting off, barring out,
withstanding; nt. hindrance, obstruction, bar Via 1.34
(°p karoti to prohibit, hinder); 1262 (id.); D 1246
syn. of paiica nivarapiini); S v.93 sq.; A m.é3; ] 178
Egn'); v.412 (nadiy °ena bandhiipeti to obstruct or dam
off the river); Sn 66 (pahdya paiic’ Avarandni cetaso, <p.
Nd?® 379), 1005 (an°-dassivin); Ps 1.131 sq.; 11.158 (an®);
Peg 13; Dhs 1059, 1136; Vbh 341, 342; Miln 21 (dw”
hard to withstand or oppose) — dant® “screem of the
teeth”, lip J 1v.188; vi.g50.

Avma (f) [abstr. fr. @varapa] keeping away from,
withholding from A w1 436. .

Avaragiya (sdj.) [grd. fr.” &varati], M 1.273; 88° not to
be obstructed, impossille to obstruct M m13; Miln 157.

Avaratl (2 - vy, cp. Tvupiti] to shut out from (abl), hoid
back from, refuse, withhold, obstruct M 1,380 (dviran);
Sn 922 {pot. °aye, cp. Nd! 368); DA 1235 {dvirag);
Dpvs 1.38. — pp. Evata and Ivata? (q.v.),

Avall (£) [cp. Sk. &vall & sec vall] 2 row, range | v.69;
DA 1.140.
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Sn 3z, 966. In
i°, e. g siti-kata
0 become cooled.
; ¥.310; 3n 73
312, Ga2: A 1.133;
iv.138.  siti-bhdva
A at.g35: Th 2, 360;
s PvA 230 ; ThA 244, — .
fallen ') for sita.
3 Vin 1288 (synon. sitabhi-
J rio. -odaka with cool
Pv n.rot; sttodika (®iva)
being a chilly fellow Vin

tn BSkKT Jtm 3.

of the boundary lines Vism 193, 307, 315.

Styati {for Sk. syayati} to congeal or freeze: see visiyati

Silg (nt.y icp. Sk. éila.

ing, of a boundary dMhvs 37, 33. -sambheda MIXING UP--—--

———

& visiveti. — pp. sinal.

Sira | Vedic sira) plough ThA 270 {=nangala).

[t is interesting to note that the
Dhtp puts down a root sil in meaning of samadhi {No.

"268) and upadhdrana (6r5)7 T mature character—ahit————————

behaviour ; usually as -° in-adj. function ** being of such
a nature,” like, having the character of . . . e g.
adina® of stingy character, illiberal Sn 244; PvA 68
(+ maccharin); kiy“ of what behaviour ? Pv 11.913:
keli® tricky PvA 241 ; damana® one who conquers P'vA
251 . parisuddha® of excellent character A 24 -
papa’® wicked Sn 246 bhanana® wont to speak DDha

" 1v.93; vada® quarrelsome Sn 381 sq. — dussila (of) bad

character D) 11.235; Dhs 1327 Pug 20, 53; Pv 11.82
(noun); 11.9% {adj.j; DhA 1252 v.3; Sdhp 338

——+—Miln257 ; opp. susila-$ 1141 — 2.—morai

character, Buddhist ethics, code of morality. (a) The
dasa-sila or 10 items of good character (not ** command-

ments '} are (1) pandtipatd-veramani—i &.—abstinence

$itaja] cold, cool J 128 ; DA 1.1;
] 1.3 (nt.) coolness Miln 76, 323;
PvA 77, 244. sitalibhiva becoming

.
"
-

TrC ‘_ Vin 1.240 (satta sitivo); gambhirasita
‘monld (khetta) A 1v.237, 238 (text, °-sita).
from the furrow adhering to the plough

sita. The word sitisivivimokkha Ps 1.43, must
s artificial, arisen from the pada, siti-siya vimutto Sn
“{on which see expl at Nd? 678).

Sldati (sad, Idg. *si-sd-5, redupl. formation like tisthati ;
- ©p. Lat. sido, Gr. i¢w; Av. hidaiti, — The Dhtp (s0)
gives the 3 meanings of visarana-gaty-avasidanesu 4|
to subside, sink; to yield, give way S 1.53; Sn g39
(=sansidati osidati Nd2 420); It 71; Mhvs 35 357
= 3% pl. sidare J 11,393 ; Pot. side It 71 ; fut. sidissati: see
Bi° —pp: sanna. — Caus. sideti (q. v.); Caus. II.

siddpeti to cause to sink Sdhp 43. — Cp. ni®°, vi°.

8idang (nt.) [fr. sidati] sinking Mhvs 30, 54.

M’- (pp. of if to crush; Sk. §irpa] fallen off, destroyed
Mﬂn}lw (*patta leafless); J 11.163 (°patta, so read for
sita?), :

See also sagsing.

Beri disease (elephantiasis)

Sipada (ot.) [Sk. slipada] the
©  morbid enlargement of the legs; hence sipadin and
sipadika suffering from that disease Vin 1.91, 322,

8tmaantini (f.) 2 woman J v.310; vi142.

- SImd (f) [cp. Sk. simi] boundary, limit, parish Vin 1,106 5q.,
309, 340; Nd! g9 (four); DhA 1v.115 (malaka®); anto-
simag withid the boundary Vin .13z, 167 ; ekasimiya
within one boundary, in the same parish J 1.425; nissi-
may outside the boundary Vin 1.122, 132; bahisima-
gata gone outside the boundary Vin 1.255. bhinnasima
transgressing the bounds (of decency) Miln 122. — In
comp* sima® & sima°.

-anta a boundary Mhvs 25, 87, sin Sn 484 ; J 1v.311,
-antarikd the interval between the boundaries J 1.265;
Vism 74. -gtiga transgressing the limits of sin, con-
quering sin Sn 795 ; Ndl! 9g. -kata bounded, restricted
Nd? p. 153 (cp. pariyanta), -ttha dwelling within-the

" boundary Vin 1.255. -samugghata removal, abolish-

from taking life ; (2) adinn'adana {from) taking what is
not given to one: (3) abrahmacariya adultery (vther-
wise called kamesu micchi-cira); (4) musavada telling
lies; (5) pisuna-vacaya slander; (u) pharusa-vaciya
harsh or impolite speech ; (7) samphappalapa frivolous
and senseless talk: ' (8) abhijjhiya covetousness:
(o) byapada malevolence; (io) micchaditthiya heretic
views. — Of these 10 we sometimes find only the first 7
designated as * sila per se. or good character generally.
See e. g. A 1.269 (where called sila-sampada) ; 11.83 sq.
(not called “sila ), & sampada. — (b) The pafica-sila
or 5 items of good Jbehaviour are Nos. 1-4 of dasa-sila,
and (5) abstaining from any state of indolence arising
from (the use of) intoxicants," viz. suri-meraya-majja-
pamida-fthand veramani. These five also from the
first half of the 10 sikkha-padani. They are a sort of
preliminary condition to any higher development after
conforming to the teaching of the-Buddha- (saranag-— -
gamana) and as such often ientiofed when a new
follower is “ officially " installed, ¢. g. Bu 11.190: sara-
nigamane kafici nivesesi Tathigato kafici paificasu
silesu sile dasavidhe paran. From Pv v,;78 sq. {as also
fr. Kh 1r. as following upon Kh 1.) it is evident that the
sikkhdpadani are meant in this connection (either 5 or
10), and not the silap, cp. also Pv 1v.3% sq., although
at the above passage of Bu and at J 128 as well as at
Mhvs 18, 10 the expression dasa-sila is used - evidently
a later development of the term as regards dasa-sila
(cp. Mhvs trsi* 122, n. 3), which through the identity
of the 5 silas & sikkhapadas was transferred to the 10
sikkhiapadas. These 5 are often simply called pafica
dhamma, e. g. at A 11203 sq., 208 sq. Without a
special title they are mentioned in connection with the
" saranayp gata " formula e. g. at A 1v.266. Similarly
the 1o silas (as above a) are only called dhammi at
A 11.253 sq.; v.260: nor are theyv designated as sila at
A m.221. — paiicasu silesu samddapeti to instruct in the
5 silas (alias sikkhdpadini) Vin 11.162, — {¢) The only
standard enumerations of the 5 or 10 silas are found at
two places in the Sagyutta and correspond with those
given in the Niddesa. See on the 1o {(as given under
a) S1v.342 & Nd?s. v. sila: on the 5 (also as under b)
S .68 & Nd¥s. v. The so-called 10 silas (Childers) as
found at Kh 11. (under the name of dasa-sikkhipada)
are of late origin & served as.memorial verses for the
use of novices. Strictly speaking they should not be
called dasa-sila, — The #ightfold sila or the eight pledges
which are recommended to the Buddhist layman (cp.
Miln 333 mentioned below) are the sikichipadas Nos.
1-8 (see sikkhipada), which in the Canon however do

*
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not occur under the name of sila nor sikkhipada, but as
atthanga-samannagata: uposatha (or atthangika u.)
" the fast-day with its 8 constituents.”” They are dis-
cussed in detail at A 1v.248 sq., with a poetical setting
oftheeightat A 1v,254=5n 400, yo1 — {d) Three special
tracts on morality are found in :the Canon. The Culla-
sila (D 1.3 sq.) consists first of the items (dasa) sila 1-7;

then follow specific injunctions as to practices oé’daif}' !

living & special conduct, of which the first 5 {omitting
the introductory item of bijagima-bhitagima-sama-
rambha) form the second 5 sikkhipadini. Upon the
Culla® follows the Majjhima® (1) 1.55q.) & then the Maha-
sila D 1.9 sq. The whole of these 3 silas is called silak-
khandha and is (in the Simafifiaphalasuttae. g.) grouped
with samadhi- and pafifidkkhandha: D 1.206 sg.; at
A v.205, 206 sila-kkhandha refers to the Culla-sila only.
The three (s.. samadhi & paiiid) are often mentioned
together, e. g. D 11.81, 84; It 51; DA 1.57. — The
characteristic of a kalyina-mitta is endowment with
saddha, sila, caga, pafidd A 1v.282. These four are
counted as constituents of future bliss A 1v.282, and form

—the -4 sampadas ibid. 322. In anotheér connection at

M 11.99; Vism 19. They are, with suta (foll. after
sila) characteristic of the merit of the devatas A 1.2 10 sq.

----- (under devat'dnussati). — At Miln 333 sila is classed

as: sarana®, pafica’, atthanga® dasanga®, patimokkha-
sagvara® all of which expressions refer to the sikkha-
padas and not to the silas. — At Miln 336 sq. sila func-
tions as one of the 7 ratanas (the 5 as given under
sampadd up to vimuttifidnadassana; plus patisam-
bhidi and bojjhanga). — cattiro silakkhandha ‘* 4
sections of morality ' Miln 243; Vism 15 & DhsA 168
(here as patimokkha-sapvara, indriva-sagvara, ijiva-
parisuddhi, paccaya-sannissita. The same with ref.
to catubbidha sila at J 111.195). See also under cpds. —
At Ps 146 sq. we find the fivefold grouping as (1)

Pandtipatassa pahinan, (2) veramani, (3) cetani,
(4) sapvara, (5) avitikkama, which is commented on at
Vism 49. — A fourfold sila (referring to the sikkhipada)
is given at Vism 15 as bhikkhu®, bhikkhuni®, anupasam-
panna® gahattha®. — On sila and adhisila see c. g.
A 1229 s5q.; VbhA 413 sq. — The division of sila at
J 111195 is a distinction of a simple sila as ** sagvara,”
of twofold sila as “ caritta-varitta,” threefold as *¢ ka-
yika, vacasika, minasika,” and fourfold as above under
cattiro silakkhandhd. — See further generally: Ps
1.42 8q.; Vism 3 sq.; Tikp 154, 165 sq., 269, 277; Ndt
14, 188 (expld as ““ pAtimokkha-sapvara ”’); Nd® p. 277;
VbhA 143.

-anga constituent of morality (applied to the paiica-
sikkhipadan) VbhA 381. -dcdra practice of morality
J1.187;11.3. -kathd exposition of the duties of morality
Vin'1.15; A 1.125; J 1.188. -kkhandha all that belongs
to moral practices, body of morality as forming the first
constituent of the 5 khandhas or groups (+ samadhi®,
paiifii®, vimutti®, fiinadassana-kkhandha), which make
up the 5 sampadas or whole range of religious develop-
ment ; see e. g. Nd? 21, 39; Nd? p. 277. — Vin. 162 sq.;
I1.164; A 1.I24, 291; 1m20; S 1.99 sq.; It 51, 107;
Nett 9o sq., 128; Miln 243; DhA 11.417. -gandha the
fragrance of good works Dh 55; Vism 58. -carapa
moral life J 1v.328, 332. -tittha having good behaviour
as its banks S 1.169, 183 (dsi» Mrs. Rh. D. * with
virtue's strand for bathing ''). -bbata [=vata?] goo
works and ceremonial observances Dh 271; A 1.22
Siv.r18; Ud 71; Sn 231, ete. ; silavata the same Sn 212,
782, 790, 797, 803, 899 ; It 79 sq.; °-pardmdsa the con-
tagion of mere rule and ritual, the infatuation of good
works, the delusion that they suffice Vin 1.184 ; M 1.433;
Dbs 1005; A 111.377; 1v.144 5q.; Nd! 98; Dukp 245,
282 sq.; DhsA 348 see also expl® at Cpd. 171, 0. 4. —-
silabbatupidina grasping after works and rites D 11.53;
Dhs 1005, 1216; Vism 569 ; VbhA 181 sq. — The old
form silavata still preserves the original good sense, as
much as ‘‘ observing the rules of good conduct.’” “ being

of virtuous behaviour.” Thus at Th 1, 12; Sn 212, 782
(expld in detail at Nd! 66), 790, 797, 803; It 79; 7T
VI.491 (ariya®). -bheda a breach of moraljty J 1.296~—--
~-mattalkka a matter of mere morality D 1.3; DA 1.55.
-maya consisting in morality It 51; VvA 10 (see maya,

defr 6): -vatta morality, virtue 'S 1.143; cp. J 1u.360.
-vipatti moral transgression Vin rni7r sq.; D u.ds5;
A1.95;268sq.; nnr.z52; Pug 21 ; Vism 54, 57. -vipanna
trespassing D 11.85; Pug 21; Vin 1.227. -vimagsaka
testing one’s reputation ] 1.369; 11.429; II11.100; iQ3.
-sanvara self-restraint in conduct D 1.69; Dhs 1332;
DA 1.182. -sagvuta living under moral self-restraint

Dh z8:. -sampatti accomplishment or attainment by
moral living Vism 57. -sampadid practice of morality

Vin 1.227; D 11.86: M 1194, 201 sq.; A 1.95, 269 sq.,
11.66; Pug. 25, 54. -sampanna practising morality,
virtuous Vin 1.228; D 1.63; 1.86; M 1.354; Th 2, 196,
ThA 168; DA 1.182. .

80atd (f.) (-°) [abstr. fr, sila] character(istic), nature,
capacity DhA 127z, '

Sflavant (adj.) [sila+ vant] virtuous, observing the moral
precepts D 1177, 259 sq., 285; A 1150 11.58 76;
111.206 8q., 262 8q. ; 1v.290 8q., 313'sq.”} vIosg, 7Ts 7
Vism 58; DA 1.286; Tikp 279. - nom. sg. silavi D
1.I114; S 1.166; It 63; Pug 26, 53; J 1.187; acc. -vantan
Vin 111.133; Sn 624 instr. -vati $ un167; gen. -vato
S 1v.303; nom. pl. -vanto Pug 13; Dhs 1328 ; Nett 191 ;
acc. pl. -vante ] 1.187; instr. -vantehi D 11.80; gen. pl.
-vantdnan M 1.334; gen. pl. -vatag Dh 56; J 1.144; f.
-vatl D 11.12; Th 2, 449. compar. -vantatara ] 11.3.

8ilika (adj.) (-°) [fr. sila]=silin ] v1.64.

8ilin (adj.) [fr. sila] having a disposition or character;
ariyasilin having the virtue of an Arya D 1.115; DA
1.286 ; niddasilin drowsy, Sn 96 ; vuddhasilin increased
in virtue D 1.114; sabhasilin fond of society Sn g6.

Biliya (nt.) [abstr, fr. sila, Sk. §ilva for éailya] conduct,
behaviour, character; said of bad behaviour, e. g.
J nn.74=1v.71; emphasized as dussilya, e. g. S v.384;
A L105; v.145 sq. ;" opp. sidhu-siliya ] 11.137 (=sun-
dara-sila-bhiva C.).

Stvathikd (f.) [etym. doubtful; perhaps=*Sk. Sivilaya;
Kern derives it as $ivan “lying "+atthi * bone,"
problematic] a cemetery, place where dead bodies are
thrown to rot away Vin 1m11.36; D 11.295 sq.; A 111.268,
323; J 1.146; Pv 111.5% (=susana PvA 198); Vism 181,
240 ; PvA 195.

Sivana & siveti: see vi°.

S8isa! (nt.) [ep. Sk. sisa] lead D 11.351; S v.92 ; Miln 331;
VbhA 63 (=kila-tipu); a leaden coin J 1.7; °-kira a
worker in lead Miln 331; °-maya leaden Vin 1.1g0.

Sisa? (nt.) [Vedic éirsa : see under sira] 1, the head (of the
body) Vin 1.8; A 1.207; Sn 199, 208, p- 8o; J 174;
11.103 ; sisag nahdta, one who has performed an ablutjon
of the head D 1r.172; PvA 82 dditta-sisa, one whose
turban has caught fire S 1.108; 111.143; V.440 ; A 11.03 2
sisato towards the head Mhvs 25, 93; adho-sisa, head
first J 1.233.— 2. highest part, top, front : bhiimi® hill,
place of vantage Dpvs 15, 26; J 11.406; cankamana®
head of the cloister Vism 121; sangama® front of the
battle Pug 69: ] 1.387; megha® head of the cloud
J r.103. In this sense also opposed to pada (foot), e. g
sopdna® head (& foot) of the stairs DhA r115. Con-
trasted with sama (plain) Ps 1.101 sq. — 3. chief point
Ps 1.102. — 4. panicle, ear (of rice or crops) A 1v.169 ;
DA 1118.—35. head, heading (as subdivision of a
subject), as * chanda-sisa citta-sisa’* grouped under
chanda & citta Vism 376. Usually instr °sisena *‘ under



